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GERMAN   EXERCISE   AND   COPY-BOOK. 

Price  6d. 

The  written  ch'  Tacters  are  placed  above  the  printed  ones  on  the  top  of 
each  page.  This  arrangement  will  enable  a  beginner  to  master  German  hand- 
writing in  a  very  short  time. 


PREFACE. 


THB  favourable  reception  of  my  German  Eeader  ha*  encouraged  mt  to 
continue  the  '  Duplex '  Series  by  the  publication  of  this  French  Reader.  AM 
regards  the  principle  embodied  in  this  Series,  I  cannot  do  better  than  quote 
from  the  Lectures  on  Teaching,  delivered  in  the  University  of  Cambridge 
during  Lent  Term,  by  J.  &.  Fitch,  M.A.,  one  of  H.M.  Inspector*  of 
Schools.  On  p.  242,  speaking  of 'The  Study  of  Language — Vocabulary,' 
he  says : 

*  As  to  the  Vocabulary,  I  think  we  often  put  needless  difficulties  in  the  way  by  requirinf 
"  every  word  to  be  separately  hunted  out  in  a  dictionary.  This  is  a  very  slow  and  wearisome 
"  process,  and  after  all  there  is  no  particular  value  in  it  It  does  nothing  to  encourage  accuracy, 
'  and  ir  certainly  does  not  help  to  give  any  special  love  for  the  act  of  research.  So  in  all  early 
"  exercises  it  is  well  to  bring  the  vocabulary  specially  needed  in  those  ex  rcises  close  under  the 
"  e>e  of  the  learner,  so  that  he  has  not  far  to  look  for  them.  Later  of  course  it  is  very 
"  desirable  that  he  should  know  how  to  consult  a  dictionary,  and  should  often  use  it;  but  if  he 
"  has  to  make  this  reference  in  more,  say,  than  one  in  ten  of  the  words  which  occur  in  hii 
"  lesson,  you  are  placing  a  needless  impediment  in  the  way  of  his  progress." 

Mr.  J.  G.  Fitch  has  also  favoured  me  vrith  hit  personal  opinion  o*  the 

talue  of  the  principle  of  the  '  Duplex  Series'     He  says  : 

"  The  plan  seems  to  me  to  be  sensible,  and  likely  to  prove  very 
useful." 

This  Reader  does  not  contain  a  collection  of  pieces  for  selection  at  the 
teacher's  discretion.  Being,  especially  in  the  First  Part,  most  carefully 
graduated,  it  is  intended  to  be  read  from  beginning  to  end  without  any 
omissions.  The  Readings  are  of  inch  a  Taxied  character  that  the  book  in  ita 
small  compass  offers  a  very  rich  vocabulary  of  upwards  of  5,000  distinct  words. 

R. 


HINTS  aa  to  THE  USE  OF  THE  BOOK. 

Let  the  pupil  prepare  the  text  with  the  help  of  the  vocabulary  appended 
to  each  page.     At  the  beginning  of  the  lesson 

Let  the  Vocabulary  be  folded  under  the   pagp,    and 
removed  from  sigiit. 


NOTICE. 

THE    PRINCIPLE    OF    THE  'DUPLEX'    SYSTEM   IS   THE   SOLE 
COPYRIGHT  OF  THE  AUTHOR. 


INDEX 

or 
WORDS  WHICH  FREQUENTLY  OCCUR  IN  THE  BOOK. 


k,  to,  at,  in,  on,  for 

apres,  after,  afterwards 

aupres,  near,  by,  with 

aussi,  also,  such,  au8si...que,  as. ..as 

autre,  other 

avant,  brfore 

avec,  with 

beau,  bel,  belle,  fine,  beautiful 

beaucoup,  much,  many 

bien,  well,  very ;  with  Genit.  many,  much 

bon,  bonne,  good 

ce,  this,  that,  it 

car,  for,  because 

ce,  cet,  cette,  this,  that 

ces,  these,  those 

celui,  celle,  this,  that 

ceux,  celles,  these,  those 

-ci,  joined  to  these  pron.  (or  nouns)  this,  these 

cela,  that 

ce  qui,  ce  que,  that  which,  what 

chez,  with,  among,  at  the  house  of 

comme,  as,  like 

contre,  against 

dans,  in 

de,  by,  with,  from,  of 

dfija,  already 

done,  then,  therefore,  to 

dont,  of  whom,  whose 

elle,  she,  her 

en,  of  him,  of  her,  of  it,  from  it,  of  them, 

from  them,  any,  some,  with  it,  with  them, 

for  it,  for  them,  to  it,  j-c. 
en  (prep.)  in,  into,  by,  at,  like,  at  a 
encore,  still,  yet,  again,  also 
eux,  they,  them 
grand,  big,  great,  tall,  large 
ici,  here 

jamais,  ever ;  ne... jamais,  never 
la,  there 

-la,  joined  to  pron.  (or  nouns)  that,  those 
la,  (pron.)  her,  it,  so,  him 
le,  (pron.)  him,  it,  her,  so 
les,  (pron )  them 


lui,  him,  her,  it,   to  him,   to   her,  from  Aim, 

from  her 

leur,  them,  to  them,  from  them 
mais,  but 

me,  me,  to  me,  myself 
mieux,  better 
rnoi,  7,  me 
moms,  less,  fewer 
ni...ni  (with  ne)  neither. ..nor 
ne...que,  only 
nous,  we,  us,  ourselves 
on  (sometimes  1'on)  one,  people,  they 
on,  or 

oil,  where,  when,  in  which,  on  which 
par,  by,  through,  in,  with 
pas  (with  ne)  not 
petit,  small,  little 
plus,  more;  ne...plus,  no    more,  no  longer  j 

le  plus,  the  most 
point  (with  ne)  not,  not  at  all 
pour,  for,  in  order  to 
prcs,  near,  with,  behind 
que,  qui,  who,  whom 
quel,  quelle,  which,  what 
quoi,  what 
sans,  without 

se,  oneself,  himself,  herself,  itself,  themschet 
si,  if,  whether,  so 
si,  as,  so 
soi,  oneself,  itself 
sous,  under,  below 
sur,  or«r,  w/>un,  above,  on,  towards 
te,  thyself,  thee 
ttii,  MM,  <Ae« 
toujours,  always 
tout,   toute,   tous,  toutes,    <iM,    «v>-j,    stick, 

everybody 
tres,  r«ry 

trop,  too  much,  too  many 
vims,  you,  yourself,  yonrselrts 
y,  to  it,  in  it,  into  it,  of  it,  for  it,  to  them, 

there,  thither 
il  y  a,  there  is,  there  are,  ayo 


moil,    ma,      mes,  my 

ton,     ta,        tcs,  thy,  your 

son,     sa,       ses,  his,  her,  its 

notre,  notrc,  nos,  our 

votre,  votre,  vos,  your 

leur,    leur,    leurs,  their 


le  mien,   la  nik-mie,  les  miens,   les  miennes,  mine 

le  tien,     la  titime,    les  tiens,    les  tienues,    thine 

le  sit'n,     l:i  sidine,    les  sicns,     les  sirimrs,    his,  hers,  its 

le  nfitre,  la  ndtre,     les  u6tres,  les  notres,     curs 

le  vfiire,  la  vfitre,      les  v6tres,  les  vfiircs,     yours 

le  leur,    la  leur,       les  leurs,    Its  leurs,       thein 


ERRATA  IN  THE  VOCABULARY. 

Page       7,    2nd  line  from  bottom,  forje  read  le. 


se  rn.it  a  read  se  mil  a. 

won  read  would. 

Pyrenee  read  Pyrenees, 

anima  read  animal. 

pursui    ,,     pursuit. 

I'aaance  „    I'aisance. 

su  read  such  a  one. 

se      „    set. 

a       „     la. 

a       „     la. 

daumones  read  d'aumones. 

ot  read  sot. 

th     „     the. 

agains  read  against. 
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Le  due  de  Northumberland  des- 
cendit  et  fut  re9U  par  une  nuee  de 
laquals  poudres  et  dores  sur  toutes 
les  coutures. 


la  nuee,  host,  troop 

le  laquais,  footman 

poudrer,  to  powder 

dorer,  to  gild 

la  couture,  seam 

dores  sur  toutes  les  c.,  with 

liveries  trimmed  with  gold 

lace 
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k,  <o,  a/,  in,  on, 
apres,  a/tor,  a/ 
aupres,  near, 
aussi,  afoo,  j 
autre,  other 
avant,  before 
avec,  with 
beau,  bel,  belle, 
beaucoup,  muck', 
bien,  tee/?,  t>wy  ; 
bon,  bonne,  goon 
ce,  <Ais,  that,  it 
car,  /or,  because 
ce,  cet,  cette,  <Ai 
ces,  these,  those 
celui,  celle,  /Aw, 
ceux,  celles,  thes 
-ci,  joined  to  thee 
cela,  <Aa< 
ce  qui,  ce  que,  th 
chez,  with,  among 
comme,  as,  like 
centre,  against 
dans,  in 

de,  by,  with,  froti 
deja,  already 
done,  <A«»,  ^Aenr, 
dont,  of  whom,  w 
elle,  iA«,  Airr 
en,  o/  him,  of  ht 

from  them,  ai 

for  it,  for  Iht 
en  (prep.)  in,  int 
encore,  still,  yet, 
eux,  they,  them 
grand,  big,  great, 
ici,  here 

iaraais,  ever;  ne.. 
la,  there 

-la,  joined  to  pron 
la,  (pron.)  her,  it 
le,  (pron.)  him,  it,  her,  so 
les,  (pron )  them 


there,  thither 
il  y  a,  Ihrre  is,  there  are,  utjo 


inon,  ma,  nits, 
ton,  ta,  tes, 
son,  sa,  ses, 
notre,  notre,  nos, 
votre,  votre,  vos, 


Icur,    leur,    leurs,   their 


my 

thy,  vow 

his,  her,  its 

our 

your 


le  mien,   la  ink-line,  les  miens,   les  miennes,  mine 

le  tien,     la  titiine,  les  tiens,    les  tienncs,  thine 

le  sien,     la  gicnue,  les  siens,     les  sietinrs,  his,  htn,  its 

le  nfitre,  la  u6tre,  les  n6tres,  les  ii&tres,  ours 

le  \6trc,  la  v6tre,  les  vfltres,  Its  v6trcs,  yours 

le  leur,    la  Icur,  leg  leurs,     les  leurs,  theirs 


PART     II. 


This  second  Part— which  offers  no  unusual  difficulties — is  intended  for  more  advanced  pupils 
who  have  a  fair  knowledge  of  French  Grammar,  and  »ome  idea  of  the  conjugation  of  the 
irregular  verbs.  Words  occurring  more  than  once  in  the  same  piece  are  as  a  rule  only  given  the 
first  time ;  those  similar  ia  French  and  English  and  of  the  same  meaning,  and  also  the  Numerals 
are  omitted  in  the  Vocabulary.  Words  of  frequent  recurrence  will  be  found  in  the  Index. 


LE    COMMIS-VOYAGETJB. 
1. 

Le  due  d' Argyll  voyageait  un 
jour  avec  le  due  de  Northumberland 
dans  un  wagon  de  premiere  classe, 
sur  la  ligue  du  North-Eastern- 
Raihvay.  A  une  station  inter- 
mediaire,  un  petit  commis-voyageur 
monte  dans  le  meme  compartiment. 
Us  s'entretinrent  familierement  tons 
les  trois  jusqu'a  ce  que  le  train 
s'arretat  a  Alnwick  Junction. 

Le  due  de  Northumberland  des- 
cendit  et  fut  re9U  par  une  nuee  de 
laquais  poudres  et  dores  sur  toutes 
les  coutures. 


THE   COiniEECIAl 
TRAVELLER. 

1.     le  due,  duke 

voyager,  to  travel 

le  jour,  day 

le  wagon,  carriage 

la  ligne  du  N.E.E.,  North 
Eastern  line 

intermediaire,  intermediate 

petit,  little 

monter,  to  enter,  step  up 

le  compartiment,  compart- 
ment 

s'entretenir  (pret.  entretins) 
to  converse 

familiereinent,  fam  iliarly 

jusqu'a  ce  que,  until 

s'arreter,  to  stop 

descendre,  to  get  out 

recevoir,  to  receive 

la  nuee,  host,  troop 

le  laquais,  footman 

poudrer,  to  powder 

dorer,  to  gild 

la  couture,  seam 

dores  sur  toutes  les  c.,  with 
liveriet  trimmed  withhold 
lace 
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rester,  to  stand 

bouche  beante,  with  his 
mouth  wide  open 

qu'est-ce  que  c'est  que  cela, 
whatever  does  that  mean 

demander,  to  ask 

le  compagnon  de  route, 
travelling-companion 

repondre,  to  reply 

s'ecrier,  to  exclaim 

le  voyage ur,  traveller 

dire,  to  say  =  to  think 

le  personnage,  personage 

daigner,  to  deign,  con- 
descend 

la  maniere,  manner 

affable,  agreeable,  courteous 

le  voyou,  low  fellow 


STTTTEB 

(or   SACEIFICE   OF  WIDOWS) 
IN  INDIA. 

2.     au  milieu  de,  among 

le  peuple,  people 

naturellement,  naturally 

doux,  douce,  gentle 

par  suite  de,  according  to 

ancien,  old 

1'usage,  m.  custom 

ee  maintenir  (past  p.  main- 

tenu)  to  keep  up 
j  usque,  to,  until 
DOS  jours,  the  present  time 
malgre",  in  spite  of 
faire  (past  p.  fait)  to  do 
abolir,  to  abolith 


Le  commis-voyageur  reste  bouche 
bdante. 

—  Qu'est-ce  que  c'est  que  cela? 
demanda-t-il   k  son  compagnon  de 
route. 

—  C'est    Sa    Grace    le    due    de 
Northumberland,    repondit    le    due 
d'Argyll. 

—  Le  due  de  Northumberland  I 
Est-il  possible?  s'ecria  le  voyageur. 
Dire   qu'un   si  grand  personnage  a 
daigne  converser  d'une  maniere  si 
affable  avec  deux   voyous    comme 
vous  et  moi  I 


SACRIFICE  DBS  VEUVES  DE  I/INDE. 

2. 

Dans  1'Inde,  au  milieu  d'un  peuple 
naturellement  bon  et  doux,  par 
suite  d'un  ancien  usage,  qui  s'est 
maintenu  jusqu'a  nos  jours,  malgre 
tout  ce  qu'on  a  fait  pour  1'abolir, 
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les  veuves  se  croient  souvent 
obligees  a  se  faire  bruler  avec  les 
corps  de  leurs  maris.  Ces  sacrifices 
ne  sont  pas  toujours  volontaires. 
En  voici  un  exemple  recent.  Hou- 
malie,  veuve  d'un  Bramine,  agee  de 
quatorze  ans,  perdit  son  mari  dans 
un  voyage  qu'il  avait  entrepris  pour 
ses  affaires.  Une  semaine  apres,  son 
oncle  et  ses  parents,  en  1'absence  de 
son  pere,  1'exhorterent  au  sacrifice 
et  la  conduisirent  au  bucher.  Son 
oncle  y  mit  le  feu.  Peu  d'instants 
apres  elle  s'ela^a  hors  des  flammes ; 
ceux  qui  1'entouraient  la  saisirent  a 
demi  brulee,  lui  lierent  les  mains  et 
les  pieds,  et  la  rejeterent  dans  le 
bucher. 


la  yeuve,  widow 

Be  croire  (pres.  ind.  crois) 
to  consider  oneself 

Bourent,  often 

obliger,  to  oblige 

se  faire  bruler,  to  be  bunted 

le  corps,  body 

le  mari,  husband 

toujours,  always 

volontaire,  voluntary 

voici,  here  it 

1'eiemple,  m.  instance 

le  Bramine,  £rahmin(Ind\&n 

age  de,  old  [priest) 

1'an,  m.  year 

perdre  (pret.  perdis)  to  lote 

entreprendre  (p.  p.  entre- 
pris) undertake 

pour  les  affaires,  on  business 

la  semaine,  week 

apres,  afterward* 

les  parents,  relations 

exhorter,  to  exhort,  urge 

conduire  (pret.  conduisis)  to 
conduct 

le  bucher,/«««raZ  pile 

mettre  (pret.  mis)  to  tet 

le  feu,  fire 

peu,  a  few 

1'instant,  m.  moment 

s'elancer,  to  ruth,  spring 

hors,  out 

la  flamme,^amc 

entourer,  to  surround 

ceui  qui  1'entouraient,  the 
by-standert 

Baisir,  to  seize 

a  demi,  half 

bruler,  to  bum 

lier,  to  tie 

la  main,  hand 

le  pied,  foot 

reieter,  to  throw  lack 
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Be  engager,  to  free  oneself 
lea  liens,  m.  bonds   [to  begin 
ee  inettre  k  (pres.  p.  mettant) 
courir,  to  run 
aller  (pret.  allai)  to  go 
se  plonger,  to  plunge  oneself 
le  ruisseau,  stream 
voisin,  neighbouring 


3.    suivre   (pret.   suivis)  to 

follow 

presenter,  to  show 
le  drap,  cloth 
dire,  to  say 

vouloir  (imp.  voulais)  will 
les  laisser  faire,  let  them  do 

=  allow  them 
em  porter,  to  carry 
chez  (with  pers.  pron.)  home 
refuser,  to  refuse 
d'abord,  at  first 
aller,  to  be  going 
rejeter,  to  throw  back 
le  feu,Jire 

disait,  imperf.  of  dire 
le  nom,  name 
le  ciel,  heaven 
la  pitie,  pity 
quitter,  to  leave 
la  hmil\e,  family 
vivre,  to  live 

I'aum6ne,  f.  alms,  charity 
daum6nes  =  <zs  a  mendicant 
faire  (fut.  ferai)  to  do  [want 
vouloir    (fut.     voudrai)     to 
a  l:i  fm,  at  last 
jurer,  to  swear 
1'eau,  f.  water 
le  Gange,  Ganges 
ramener,  to  take  back 
&  la  muison,  home 
86  couclier,  to  lie  down 


Elle  se  degagea  de  ses  liens,  et, 
se  mettant  a  courir,  alia  se  plonger 
dans  un  ruisseau  voisin. 


3. 

Son  oncle  et  ses  parents  la 
suivirent,  et,  lui  presentant  un  drap, 
lui  dirent  que,  si  elle  voulait  les 
laisser  faire,  ils  1'emporteraient  chez 
elle.  Elle  refusa  d'abord:  "Vous 
allez  me  rejeter  dans  le  feu,  disait- 
elle;  au  nom  du  ciel,  ayez  pitie  de 
moil  Je  quitterai  la  famille,  je 
vivrai  d'aumones,  je  ferai  tout  ce  que 
vous  voudrez."  A  la  fin,  son  oncle 
jura  par  les  eaux  du  Gange  qu'il 
la  ramenerait  a  la  maison,  et 
elle  se  coucha  sur  le  drap. 
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Mais,  au  lieu  de  tenir  sa 
parole,  il  noua  ce  drap  comme 
un  sac  et  reporta  sa  niece  au 
milieu  des  flammes  qni  brulaient 
avec  violence.  Elle  poussa  de 
grands  cris  et  fit  un  dernier  effort 
pour  se  sauver.  Mais,  a  1'instiga- 
tion  des  assistants,  un  musulman 
s'approcha  de  1'infortunee,  et  lui 
dechargea  un  coup  de  sabre  sur  la 
tete;  elle  tomba  a  la  ren verse,  et  sa 
prompte  mort  Farracha  a  son  affreux 
supplice.  Voila  ce  que  peut  le 
fanatisme !  et  les  Indous  ne  sont 
pas  un  peuple  barbare;  les  voya- 
geurs  vantent  la  douceur  de  leurs 
mceurs. 


an  lieu,  instead 

tenir,  to  keep 

la  parole,  word 

nouer,  to  tie 

comme,  like  =  in  the  form  of 

le  sac,  sack 

reporter,  to  carry  back 

la  niece,  niece 

au  milieu  des,  into  the 

la  flamme,  flame 

bruler,  to  burn 

arec  violence,  fi ercely 

pousser,  to  utter 

grand,  great  =  loud 

le  cri,  tcream 

fit,  pret.  of  faire 

dernier,  last 

BC  sauver,  to  escape 

1' instigation,  f.  instigation 

1' assistant,  m.  by-stander 

le  musulman,  mussulman 

s'approcher  de,  to  approach 

1'infortunee,   f.  unfortunate 

woman 

decharger,  to  strike 
le  coup,  blow 
le  sabre,  sword 
la  t3te,  head 
tomber,  to  fall 
&  la  renverse,  backwardt 
prompt,  speedy 
la  mort,  death 
arracher  a,  to  save  from 
affreux,  se,  terrible 
le  suppiice,  suffering, torment 
Toila,  that  is  =  that  shows 
pouvoir  (pres.  ind.  peui;  can 

=•**  capable  of 
le  fanatisme,  fanaticism 
1'Indou,  Hindoo 
le  peuple  barbare,  barbarians 
le  Yoyageur,  traveller 
"ranter,  praise 
la  douceur,  gentlenett 
les  mceurs,  f.  mannert 
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AK  ITALIAN  PREACHES. 


4.    la  chaire,  pulpit 

assez  long,  rather  long 

la  tribune,  platform 

parcourir,  to  walk  over,  tra- 
verse 

le  bout,  end 

autant,  a.?  much 

1'agitation,  f.  excitement 

manquer,  to  fail 

partir,  to  start 

la  phrase,  sentence,  period 

revenir,  to  return 

la  fin,  end 

comme,  like 

le  balancier,  pendulum 

la  pendule,  clock 

cependant,  yet,  however 

faire,  to  make 

le  geste,  gesture 

avoir  1'air  passionne,  to  look 
excited 

croire,  to  believe,  think 

oublier,  to  forget 

pouvoir,  can 

s'exprimer,  to  say,  express 

ain si,  «o,  thus 

lafureur,  excitement,  passion 

systematique,  studied,  me- 
thodical 

tel,  telle,  such 

Toir,  to  see 

beaucoup,  often,  much 

la  vivacit«,  vigour,  vivacity 

exterieur  (fern,  e)  bodily, 
exterior 

indiquer,  to  indicate 

eouvent,  often 


TIN   PBlSDICATEtTR   ITALIEN. 
4. 

Sa  chaire  est  une  assez  longue 
tribune,  qu'il  parcourt  d'un  bout  a 
1'autre  avec  autant  d'agitation  que  de 
regularite.  II  ne  manque  jamais  de 
partir  au  commencement  d'une 
phrase  et  de  revenir  a  la  fin,  comme 
le  balancier  d'une  pendule;  et  ce- 
pendant il  fait  tant  de  gestes,  il  a 
1'air  si  passionne  qu'on  le  croirait 
capable  de  tout  oublier.  Mais  c'est, 
si  1'on  peut  s'exprimer  ainsi,  une 
fureur  systematique  telle  qu'on  en 
voit  beaucoup  en  Italic,  ou  la  viva- 
city des  mouvements  exterieurs 
n'indique  souvent  qu'une  Emotion 
superficielle. 
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Un  crucifix  est  suspendu  a  1'ex- 
treraite  de  la  chaire;  le  predicateur 
le  detache,  le  baise,  le  presse  sur 
son  cceur,  et  puis  le  remet  a  sa 
place  avec  un  tres-grand  sangfroid 
quand  la  periode  pathetique  est 
achevee.  II  y  a  aussi  un  moyen  de 
faire  effet  dont  les  predicateurs 
ordinaires  se  servent  assez  souvent, 
c'est  le  bonnet  carre  qu'ils  portent 
sur  la  tete;  ils  Potent  et  le  remet- 
tent  avec  une  rapidite  inconcevable. 

L'un  d'eux  s'en  prenait  a  Voltaire, 
et  surtout  a  Jean-Jacques  Rousseau, 
de  Pirreligion  du  siecle.  II  jetait 
son  bonnet  carre  au  milieu  de 
la  chaire,  le  chargeait  de  repre- 
senter  Jean-Jacques,  et  en  cette 
qualite  il  le  haranguait  et  lui  disait : 

"  Eh  bien,  philosophe  genevois, 
qu'avez-vous  a  objecter  a  mes 
arguments  1 " 

n  se  taisait  alors  quelques  moments 
oomme  pour  attendre  la  reponse; 


suspendre,  to  suspend 

detacher,  to  take  down,  un- 

baiser,  to  kiss  [fasten 

presser,  to  press 

le  coeur,  heart 

puis,  then 

remettre  &  la  place,  to  put 

bade  in  the  place  =  replace 
le  sangfroid,  composure 
quand,  when 

la  periode,  passage,  sentence 
pathetique,  pathetic 
achever,  to  finish 
il  y  a,  there  is 
le  moyen,  means          [effect 
faire    effet,   to   produce  an 
ordinaire,  inferior,  common 
se  serrir,  to  make  use 
le   bonnet  carre,   biretta  (a 

kind  of  square  cap) 
porter,  to  wear,  carry 
la  tete,  head 
6ter,  to  take  off 
remettre,  put  on  again 
inconceyable,  inconceivable 
1'un  d'eui,  one  of  them 
s'en  prendre  a,  to  accuse 
surtout,  especially 
1'irreligion,      f.      infidelity, 

wickedness 
le  siecle,  age,  century 
jeter,  to  throw 
le  milieu,  middle 
charger,  to  ask,  order,  bid 
la  qualite,  character,  title 
haranguer,  to  address 
dire,  to  say 

le  philosophe,  philosopher 
genevois,  Genexese,of  Geneva 
objecter,  to  object,  answer 
se  taire,  to  be  silent 
alors,  thereupon,  then 
quelques,  a  few 
comme,  as  if 
attendre,  to  await 
la  repome,  answer 


re"pcmdre,  to  answer 
termiuer,  to  finish 
1'entretien,  in.  discourse 
le  mot,  word 
&  present,  now 
convaiucre,  convince 
parler,  to  speak 
bizarre,  odd,  grotesque 
se  renouveler,  to  be  repeated, 

renewed 
parmi,  among 
veritable,  real,  genuine 


THE  MAN  THAT  WAS  GOING 
TO    BE    STUFFED. 

5.    1'imperatrice,  empress 

la  Russie,  Russia 

joli,  pretty 

le  chien,  dog 

anglais,  adj.,  English 

aimer,  to  be  fond  of 

appeier,  to  name,  call 

du  nom,  m.  after  the  name 

1'Anglais,  Englishman 

donner,  to  give  [die 

mourir  (pret.  je  mourus)  to 

il  arrive,  it  happens 

le  chagrin,  grief 

auguste,  august 

la  maitresse,  owner 

la  tendresse,  tenderness,  love 

la  douleur,  sorrow 

vouloir  (pres.  ind.  je  veux) 

to  wish 

garder,  to  keep 
du  moins,  at  least 
1'ceil  (yeux)  m.  ey« 
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et,  le  bonnet  ne  repondant  rien,  il 
le  remettait  sur  sa  tete,  et  terminait 
1'entretien  par  ces  mots : 

"A  present  que  vous  etes  con- 
vaincu,  n'en  parlons  plus." 

Ces  scenes  bizarres  se  renouvel- 
lent  souvent  parini  les  predicateurs 
aJRome;  car  le  veritable  talent  y 
est  tres-rare. 


UN   HOMME   A   EMPAILLEE. 

5. 

Catherine  II,  imperatrice  de 
Russie,  avait  un  joli  chien  anglais 
qu'elle  aimait  beaucoup.  Elle 
1'avait  appele  Sutherland,  du  nom 
d'un  Anglais  qui  le  lui  avait  donne. 

Ce  chien  mourut,  com  me  il  arrive 
a  tous  les  chiens.  Grand  chagrin 
pour  son  auguste  maitresse  I  Dans 
sa  tendresse  et  dans  sa  douleur,  elle 
vent  garder  du  moins  sous  ses  yeux, 
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dans  sa  chambre,  son  cher  Suther- 
land empaille,  puisqu'elle  ne  peut 
plus  le  posseder  vivant !  .  .  . 

Le  chef  de  la  police  de  Peters- 
bourgsenommaitReliew;  Catherine 
avait  grande  confiance  en  lui;  c'etait 
un  homme  instmit,  aimable  et 
determine;  il  etait  lie  assez  intime- 
ment  avec  un  riche  banquier  nomme 
Sutherland  (com me  le  chien  de 
I'imperatrice),  qui  jouissait  aupres 
de  Catherine  d'une  certaine  faveur. 

Un  jour,  on  annonce  a  M.  Suther- 
land que  sa  maison  est  entouree  de 
gardes,  et  que  Reliew,  le  chef  de  la 
police,  demande  a  lui  parler. 

Introduit  aussitot,  celui-ci  entre 
d'un  air  consterne. 

—  Mon  cher  Sutherland,  dit-il 
avec  emotion,  je  ne  sais  comment 
vous  apprendre  ce  qui  m'amene  ici. . . 
J'ai  re?u  de  Sa  Majeste  1'imperatrice 
un  ordre  .  .  .  bien  severe !  .  .  .  bien 
terrible  pour  vous  et  pour  inoi  1 
Qu'avez-vous  done  fait  pour  exciter  a 
un  tel  point  la  coleredeSa Majeste!. . 


la  chambre.  room 

cher,  chere,  dear 

empailler,  to  stuff 

puisque,  because  [can 

pouvoir  (pres  ind.  je  peux) 

posseder,  to  possets 

vivant,  alive 

le  chef,  head,  chief 

se  nommer,  to  be  called 

la  confiance,  confidence 

instruit,    learned  =  icell-in- 

formed 

aimable,  amiable         [mined 
determine,    resolute,   deter' 
lie,  connected,  acquainted 
intimement,  intimately 
riche,  rich 
le  banquier,  banker 
nomme,  named 
jouir  de,  to  enjoy 
la  faveur,  favour 
le  jour,  day 
annoncer,  to  announce 
la  maison,  house 
entourer,  to  surround 
la  garde,  guard,  soldiert 
demander,  to  icant 
parler,  to  speak 
introduire,  to  show  in 
aussitdt,  immediately 
entrer,  to  enter 
d'un  air  consterne,  with  an 

air  of  dismay 

dire(pres.and  pret.dis)  to  say 
aavoir  (pres.  ind.  je  sais)  to 

know 

apprendre,  to  tell 
amener,  to  bring 
recevoir,  to  receive 
1'ordre,  m.  order 
faire  (past  part,  fait)  to  do 
a  un  tel  point,  so  much,  to 

such  a  degree 
la  colerc,  anger 
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e'ecrier,  to  exclaim 
effrayer,  to  frighten 
iguorer,  not  to  know 
autant   que,   as  much   as  — 

any  more  than 
qu'y     a-t-il,    what    is    the 

matter  ? 
helas,  alas 

oser,  to  dare,  venture 
faire  connaitre,  to  let  Jcnow> 

inform 

manquer,  to  fail 
affreux,  terrible 
quoi,  what 
perdre  (past  part,  perdu)  to 

lose 
vouloir  (cond.  voudrais),  to 


fermer,  to  close 
la  maison  de  banque,  lank- 
ing-house 
pouvoir  (pres.  ind.  je  peux) 

can 

revenir,  to  come  bacJc 
la  place,  position,  place 
rendre,  to  give  back,  to  re- 
establish 


6.    il  s'agit  de,  the  question 

B'agit-il  de=is  it  about      [is 

renvoyer,  to  send  away 

exiler,  to  exile 

la  richesse,  wealth 

£tre  bien,  to  be  happy }  to  "be 

comfortable 
partout,  everywhere 
envoyer,  to  send 
la  Siberie,  Siberia 
revenir,  (pres.  ind.  reviens) 

to  return 
jeter,  to  throw 
eortir  (pres.  ind.  je  sors)  to 

come  out 


—  Moi!  s'e'crie  le  banquier  effraye. 
Je  1'ignore  autaut  que  vous !      Qu'y 
a-t-il  done?  quel  est  cet  ordre? 

—  Helas !  oserai-je  vous  le  faire 
connaitre?  .  .  .  Le  courage  me  man- 
que!    C'est  affreux!  .  .  . 

—  Quoi!  aurais-je  perdu  la  con- 
fiance    de    1'irnperatrice?    voudrait- 
elle  fermer  ma  maison  de  banque?. . 

—  Si  ce  n'etait  que  cela !  ...  La 
con  fiance  peut  revenir,  une    place 
peut  etre  rendue.  .  ,  . 


6. 

—  S'agit-il  de  me   renvoyer  de 
Petersbourg,  de  m'exiler?  .  .  . 

—  Avec  vos  ricliesses,jon  est  bien 
partout ! 

—  Est-il  question  de  m'envoyer 
en  Siberie?  s'e'crie  Sutherland. 

—  Helas  I  on  en  revient!  .  .  . 

—  De  me  jeter  en  prison  ? 

—  On  en  sort  1 


Ill 


—  Misericorde !    voudrait-on    me 
knoutert 

—  Affreux  supplice ;  mais  il  ne 
tue  pas  toujours  .  .  . 

—  Eh  quoi  1 I'imperatrice  en  vent 
done  a  ma  vie?  .  .  .  Quelle  horreur ! 
mais  parlez,  parlez  done!   que  me 
reproche-t-elle?    que  veut-elle  faire 
de  moi  ? 

—  Eh  bien !  mon  cher,  dit  1'officier 
en  detournant  les  yeux  et  en  secouant 
la  tele,  ma  gracieuse  souveraine  m'a 
doune  1'ordre  de  .  .  .  vous  faire  em- 
pailler  ! 

—  Empailler  !  s'ecrie  Sutherland 
en  regardant  fixeinent  le  chef  de  la 
police.     Empailler  I  moi,  empailler! 
.  .  .  Mais  vous  avez  perdu  la  tete, 
Eeliew;    ou  bien  1'imperatrice   est 
devenue  folle ! .  .  . 

—  Empailler,  r^pete  le  chef  de  la 
police  d'une  voix  lamentable. 

—  Et  vous  n'avez  pas  represente 
a  Sa  Majeste  la  barbarie  .  ,  « t 


misericorde,  "have  pity,  Mess 

me 

voudrait-on,tc0MW  they  want 
knouter,  to  knout,  lash 
le  supplice,  punishment 
tuer,  to  kill  =  to  be  fatal 
en  Youloir  a,  to  hate  a  grudge 

against 
en  veut  a  ma  vie,  icants  my 

life 

1'horreur,  f.  horror 
parlez  done,  do  speak 
reprocher,  to  reproach 
mon  cher,  my  good  fellow 
1'officier,  officer 
detournant  les  yeux,  turning 

his  eyes  away 
secouer,  to  shake 
la  tete,  head 
gracieux,  se,  gracious 
la  souveraine,  sovereign 
donner,  to  gice 
vous    faire    empailler,  have 

you  stuffed 
regarder,  to  look  at 
fixement,  fixedly 
perdre  (past  part,  perdu)  to 

lose 

devenir  fou  (folle)  to  go  mad 
repeter,  to  repeat 
lamentable,  mela  ncholy,do  le- 

ful 

representer,  to  represent 
la  barbarie,  barbarity 
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pauvre  ami,  poor  fellow 
pu,  past  part,  of  pouvoir 
marquer,  to  show  =  express 
la  douleur,  grief 
aller  (imp.  j'allais)  to  go 
hasarder,  to  venture,  risk 
la  remontrance,  remonstrance 
le  ton,  tone,  voice 
irrite,  angry 
commander,  to  order 
sortir,  to  leave 
sur-le-champ,  at  once 
executer,  to  carry  out 
oublier,  to  forget 
le  devoir,  duty 
s'acquitter  de,  to  discharge 
quel  quo,  quelle  que,  what- 
ever 

daigner,  to  condescend,  deign 
charger,  to  charge 


7.    peindre,  to  describe 
1'etonnement,    m.    astonish- 
ment 

la  colere,  the  wrath 
le    tremblement,   shaking  = 

abject  fear 
le  desespoir,  despair 
mallieureiu,  unfortunate 


—  Oh !  mon  pauvre  ami,  j'ai  fait 
ce  que  j'ai  pu.  J'ai  marque  ma 
surprise,  ma  douleur  ....  J'allais 
hasarder  d'humbles  remontrances ; 
mais  1'imperatrice,  d'un  ton  irrite, 
me  reprochant  mon  hesitation,  m'a 
commande  de  sortir  et  d'aller  sur-le- 
champ  executer  1'ordre  qu'elle 
m'avait  donne.  "Allez,  m'a-t-elle 
dit,  et  n'oubliez  pas  que  votre 
devoir  est  de  vous  acquitter  sans 
murmure  des  commissions,  quelles 
qu'elles  soient,  dont  je  daigne  vous 
charger  1" 


7. 

Impossible  de  peindre  1'etonne- 
ment, la  colere,  le  tremblement,  le 
desespoir  du  malheureux  banquier  1 
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Une  heure  lui  fut  donn£e  pour 
mettre  ordre  a  ses  affaires,  et  ce  ne 
fut  qu'avec  grand'peine  que  1'officier 
lui  permit  d'ecrire  un  billet,  qu'il 
envoya  de  suite  k  1'ambassadeur  de 
France,  son  ami  et  son  proche 
voisin. 

Celui-ci  1'ayant  ouvert,  croit  que 
le  chef  de  la  police  est  devenu  fou ; 
il  court  chez  1'imperatrice.  Intro- 
duit  de  suite  aupres  de  Catherine,  il 
lui  expose  le  fait  et  montre  le  billet 
de  Sutherland. 

—  Qu'est-ce  que  cela  signifie? 
s'ecrie  1'imperatrice  en  entendant 
cet  etrange  re'cit.  Quelle  horreur, 
juste  ciel!  Comte,  partez,  courez  et 
ordonnez  a  Reliew  de  mettre  en 
liberte  mon  pauvre  banquier.  Reliew 
a  perdu  la  tete !  .  .  . 

Le  comte  sort,  execute  1'ordre. 
On  emmenait  deja  le  malheureux 
Sutherland,  plus  mort  que  vif,  a 
1'Academie  de  medecine  I  ...  L'am- 
bassadeur  revient  an  palais  imperial, 
et,  a  sa  grande  surprise,  il  trouve 
Catherine  riant  a  se  tordre. 


I'hetu-e,  f.  hour 
mettre  ordre  a,  to  arrange 
grand'peinejf.^reaf  difficulty 
permettre  (pret.  permis)  to 

allow 

ecrire,  to  write 
le  billet,  note,  letter 
de  suite,  immediately 
1'ambassadeur,  ambassador 
proche,  next  =  next-door 
le  voisin,  neighbour 
ouvrir  (past  part,  ouvert)  to 

open 
croire  (pres.   ind.   crois)  to 

believe 
courir  (pres.  ind.  cours)  to 

hasten 

exposer,  to  explain 
le   fait,    the  fact,    circum- 
montrer,  to  show        [stance 
signifier,  to  mean 
entendre,  to  hear 
etrange,  strange 
le  recit,  story,  statement 
1'horreur,  f.  horror 
juste  ciel,  good  heavens 
le  comte,  count 
partir  (imp.  partez)  to  go 
courez,  imper.  of  courir 
ordonner,  to  ordtr 
mettre  en  liberte,  to  set  at 

liberty 

emmener,  to  lead  away 
deja,  already 
mort,  dead 
vif,  vive,  alive 
1'Academie      de     medecine, 
Medical  School  =  Hospital, 
le  palais,  palace   [Infirmary 
trouver,  to  find 
rire    (pres.    part,   riant)  to 
se  tordre,  to  wring      [_laugh 
riant   a  se  tordre,  bursting 

with    laughter,   laughing 

till  she  VKU  HI 


114 


voiv  (pres.  ind.  vois)  to  see 
quand,  when 
put,  pret.  of  pouvoir 
parler,  to  speak 
inconcevable,  strange 
1'aventure,  f.  adventure] 
mort,  past  part,  of  mourir 
prendre  (past.  part,  pris)  to 

take = mistake 
hesiter,  to  hesitate 
naturel,  lie,  natural 
e'impatienter  centre,  to  get 

impatient  with 
penser,  to  think 
ot,  sotte,  foolish 
la  vanite,  vanity 
croyait,  imp.  of  croire 
au-dessous  de,  beneath. 
echapper   belle,    to    have   a 

narrow  escape 


THE  QTTABTEB  OF  AK  HOm'S 
CKBACE. 

8.     connaltre,  to  know 

parfait,  perfect 

excepte,  save 

un  seul,  one 

serviable,  obliging 

&eyo\\&,conscientious,zealous 

tenir  (pres.  ind.  je  tiens)  to 

keep 

toujours,  always 
la  promesse,  promise 


—  Je  vois,  dit-elle  quand  elle  put 
parler,  la  cause  de  cette  inconcevable 
et  burlesque  aventure.  J'avais 
ordonne  a  Reliew  de  faire  empailler 
Sutherland,  mon  petit  chien  anglais, 
Sutherland,  qui  est  raort  hier.  II  a 
pris  le  banquier  pour  le  ohien ! 
Ah  I  ah !  ...  Et  comme  il  hesitait, 
ce  qui  etait  bien  naturel,  je  me  suis 
impatientee  centre  lui,  pensant  que, 
par  une  sotte  vanite,  il  croyait  une 
telle  commission  au-dessous  de  sa 
dignit^.  Pauvre  Sutherland  I  il  1'a 
echappe  belle  I 


LE   QTTAET  D'HETTRE   DE 

8. 

Je  connais  une  classe  d'hommes 
parfaits  sur  tous  les  points;  sur 
tous,  un  seul  excepte!  Us  sont 
serviables,  sinceres,  devoues;  ils 
tiennent  toujours  leurs  promesses; 


ils  viennent  meme  vous  offrir  et 
vous  dormer  leur  concours;  mais 
toutes  ces  excellentes  qualites  ont 
1'unique  defaut  de  se  manifester  un 
quart  d'heure  trop  tard. 

Ont-ils  un  rendez-vous?  ils  y 
viennent  sans  faute  .  .  .  .  un  quart 
d'heure  trop  tard.  Les  attendez- 
vous  a  diner?  ils  s'y  rendent 
exactement .  .  .  .  un  quart  d'heure 
plus  tard. 

Leurs  travaux,  leurs  plaisirs 
commeucent  et  finissent  toujours  a 
1'heure  dite,  mais  un  quart  de  cette 
heure  plus  tard;  et  quand  ils 
arrivent,  ils  sont  si  calmes,  ils 
trouvent  leur  retard  si  naturel, 
qu'ils  ne  sortent  de  leur  flegme  que 
pour  s'etonner  de  votre  etonnement ; 
ou  tout  au  plus  vous  diront-ils,  en 
pla9ant  leur  parapluie  dans  un 
coin  bien  choisi,  et  deposant  avec 
soin  leur  chapeau  sur  un  meuble 
exempt  de  poussiere : 


venir   (pres.  ind.  je  viens 
meme,  even         [come  — will 
offrir,  to  offer 

le  concowK,help,co-operatiou 
unique,  only  =  singular 
le  defaut,  defect,  fault 

se  manifester,  to  be  shown, 
exhibit  themselves 

tard,  late 

le  rendez-vous,  appointment 

sans  faute,  without  fail 

attendre,  to  expect 

a  diner,  to  dinner 

s'y  rendre,  come 

exactement,  jutt 

le  travail   (pi.  travaux)  the 
work  =  b  usiness 

le  plaisir,  pleasure 

commencer,  to  begin 

finir,  to  finish 

dit,  dite,  adj.  appointed 

quand,  when 

arriver,  to  arrive 

calme,  calm 

trouver,  to  find  =  consider 

le  retard,  delay 

naturel,  lie,  natural 

sortir  (pres.  ind.  je  sors)  to 
go  out  =  rouse  oneself 

le  flegme,  apathy 

s'etonner,  to  be  astonished 

1'etonnement,    m.    astonish- 
ment 

tout  au  plus,  at  the  most 

dire  (fut.  dirai)  tell 

placer,  to  put 

le  parapluie,  umbrella 

le  coin,  corner 

choisir,  to  choose 

deposer,  to  lay,  to  place 

avec  soin,  m.  carefully 

le  chapeau,  hat 

le  meuble,  piece  of  furniture 

exempt,  free 

la  poussiere,  dust 


filch!,  sorry 

faire  attendre,  to  Jceep  wait- 
ing 

calmement,  in  a  calm  manner 
tente,  inclined 
croire,  to  believe 
aise,  comfortable,  easy 
ee  plaindre  (pres.  ind.  je  me 

plains)  to  complain 
dernier,  derniere,  last 
irrefutable,  indisputable,  wn- 

anstoerable 
la  raison,  reason 
il  faut    (inf.    falloir)    it   is 

necessary  =you  should 
accorder,  to  grant 
la  vie,  life 

les  gens,  m.  and  f.  people 
la  pendule,  clock 
faire  (past  part,  fait)  make 
monter,  to  wind  up 
marcher,  to  go 
1'exactitude,  f.  accuracy 
1'aiguiUe,  f.  hand  (needle) 
en  arriere  de,  behind 
le  temps  vrai,  right  time 
le  larnbin,  dawdler 
sonner,  to  strike 
midi,  noon  =  12  o'clock 
midi  (et)  un  quart,  quarter 

past  12 

toujours  de  me'me,  and  so  on 
faire   (pres.  ind.  ils  font)  to 

do 
la  me'me   chose,    the  same 

thing 

autant,  as  much 
de  retard,  of  delay  =  behind 

time 
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"  Je  suis  bien  fache  de  vous  avoir 
fait  attendre." 

Mais  ils  sont  faches  si  calmement 
que  vous  seriez  tente's  de  les  croire 
bien  aises;  si  vous  vous  plaignez 
encore,  ils  vous  donnent  pour 
derniere  et  irrefutable  raison,  qu'il 
faut  bien  accorder  "le  quart 
d'heure  de  grace." 

La  vie  de  ces  gens  est  une 
pendule  bien  faite,  bien  inontee, 
marchant  avec  une  parfaite 
exactitude,  mais  dont  la  grande 
aiguille  est  toujours  quinze  minutes 
en  arriere  du  temps  vrai. 

—  Ces  lambins  sonnent  midi  a 
midi  un  quart,  une  heure  a  une 
heure  un  quart,  et  toujours  de 
meme;  ainsi  ils  font  les  memes 
choses  que  vous,  aussi  bien  que 
vous,  autant  que  vous,  mais  tout 
cela  apres  l'inevitable  quart  d'heure 
de  retard. 
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a 

Si  ces  gens-13,  etaient  nes  quinze 
minutes  plus  t6t,  ce  seraient 
vraiment  des  etres  parfaits,  car 
alors,  ils  feraient  toute  chose  en 
son  temps,  et  sauveraient  a  vous 
comme  a  eux-memes  la  perte  de 
milliers  de  quarts  d'heure,  qui, 
re'uDis,  font  des  annees  de  leur 
vie. 

"  A  quoi,  disait-on  un  jour  & 
1'heureux  et  vaillant  amiral  Nelson, 
attribuez-vous  leplus  vos  nombreuses 
et  constantes  vietoires  ?" 

"A  ceci,  dit-il,  que  je  me  suis 
toujours  mis  a  1'oeuvre  un  quart 
d'heure  avant  le  moment  fixe.  Un 
quart  d'heure  avant  le  combat, 
j'etais  sur  le  pont  pour  y  Jeter  un 
dernier  coup  d'ceil  d'inspeetion,  et 
il  m'arrivait  toujours  d'y  donner 
quelques  ordres  importants  auxquels 
je  n'aurais  pas  songe  plus  tard." 


9.    «e  (inf.  nattre)  lorn 

tdt,  soon,  early 

vraiment,  really 

Petre,  m.  being 

alors,  then 

faire  (cond.  ferais)  to  do 

toute  chose,  everything 

saurer,  to  save 

eux-memes,  themselves 

la  perte,  loss 

un  millier,  about  a  thousand 

reunis,  united = in  the  agg re- 
gate 

1'annee,  f.  year 

disait-on  (inf.  dire)  somebody 
said 

le  jour,  day 

heureux,  se,  fortunate 

vaillant,  brave 

1'amiral,  admiral 

attribuer,  to  attribute 

le  plus,  most 

nombreux,  se,  numerous 

constant,  constant = success- 
ive 

la  victoire,  victory 

ceci,  this 

dire  (pres.  and  pret.  dis)  to 
say 

se  mettre  a  (past  part,  mis) 
to  begin 

1'cBUTre,  f.  work 

fixer,  to  appoint 

le  combat,  engagement,  fight 

le  pont,  quarter-deck 

Jeter,  to  cast,  give 

le  coup  d'ceil,  glance 

d'inspeetion,  critical 

arriver,  to  happen 

1'ordre,  m.  order 

lequel,  which 

songer  a,  to  think  of 
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combien,  TIOIJO  much 

d'avance,i»  advance,too  soon 

sage,  wise 

anglais,  adj.  English 

montrer,  to  show 

1' avan tage,  m.  advantage 

le  premier,  the  former 

M.  for  Monsieur 

aller  (pres.  ind.  je  yais)  to  go 

sentir,  to  feel,  appreciate 

1'inconvenient,  m.  incon- 
venience 

le  second,  the  latter 

le  negociant  en  bonneterie, 
hosier  (dealer  in  hosiery) 

assidu,  attentive 

1'affaire,  f.  affair,  business 

mou,  molle,  weak,  soft 

le  bonnet,  cap 

le  colon,  cotton 

par  compensation,  by  way  of 
contrast 

le  commis,  clerk 

ancien,  former 

le  voyageur,  traveller 

mine,  broken  down 

se  plaire  (pres. part,  plaisant) 
to  taJce  pleasure  in 

moins  (of  peu)  less 

la  boutique,  shop 

le  cafe,  coffee-house 

impatient,  eager 

dernier,  the  latter,  he 

ouvrir,  to  open 

la  caisse,  cash-box 

le  patron,  employer 

emprunter,  to  borrow 

le  franc,  fra no 

partir,  to  start,  leave 

subitement,  suddenly 

instruit,  informed 

le  fait,/ae£  \_went 

venir    (pret.    vins)    came= 

raconter,  to  relate 

le  vol,  theft 


Combien  ce  quart  d'heure  d'avance 
est  plus  sage  que  le  quart  d'heure 
de  grace  1  L'amiral  anglais  nous 
a  montre*  les  avantages  du  premier ; 
M.  Lambineau  va  nous  faire  sentir 
les  inconvenients  du  second. 

M.  Lambineau  etait  negociant  en 
bonneterie,  assidu  a  ses  affaires, 
mais  mou  comrne  un  bonnet  de 
coton.  II  avait  par  compensation 
un  commis,  ancien  voyageur  ruine, 
se  plaisant  moins  dans  la  boutique 
qu'au  cafe ! 

Impatient  de  faire  fortune,  ce 
dernier  ouvrit  un  jour  la  caisse  de 
son  patron,  lui  emprunta  vingt  mille 
francs,  et  partit  subitement  pour  le 
Havre.  M.  Lambineau,  instruit 
du  fait,  vint  raconter  le  vol, 


avecsespluspetitescirconstances,aun 
de  ses  confreres  partant  le  meme  jour 
pour  Rouen  dans  sa  propre  voiture 
de  voyage. 


10. 

Cela  se  rencontre  bien,  lui  dit 
M.  Lambineau,  donnez-moi  place  a 
vos  cotes,  et  je  pars  ce  soir  avec 
vous  a  la  recherche  de  mon  voleur. 

Yolontiers,  mais  soyez  exact, 
car  je  quitte  Paris  a  six  heures 
precises. 

N'ayez  crainte,  je  serai  la ! 

Le  confrere  n'avait  aucune  crainte 
en  effet,  mais  il  se  promit  bien  de 
partir  a  Pheure.  M.  Lambineau  ne 
devait  emporter  qu'une  petite  valise ; 
il  ne  se  hata  done  pas  trop  de  faire 
ses  preparatifs  de  depart. 

A  trois  heures,  il  mangeait  un 
morceau  ;  a  quatre  heures,  il  se 
faisait  la  barbe  ;  a  cinq  heures,  il 
etendait  une  serviette  au  fond  de 
la  valise  et  posait  dessus  bien 
carrement  et  lentement  une  chemise, 


la  circonstance,  detail 

le  confrere,  business-fritnd= 
crony 

partant,  pres.  part,  of  partir 

propre,  own 

la  voiture  de  voyage,  travel- 
ling-carriage 


10.    se  rencontrer,  to  suit 

a  T09  cotes,  m.  by  your  side 

pars,  pres.  ind.  of  partir 

le  soir,  evening 

la  recherche,  search 

le  Toleur,  thief 

volontiers,  willingly 

exact,  punctual 

quitter,  to  leave 

precis,  exactly 

la  crainte,  year 

la,  there 

en  effet,  it  is  true,  really 

promettre  (pret.  promis)  to 
promise 

devoir,  to  have  to 

emporter,  to  take,  carry 

la  valise,  portmanteau 

se  hater,  to  hurry 

done,  therefore 

le  preparatif,  preparation 

le  depart,  departure 

manger  un  morceau,  to  take 
a  bit  =  to  take  some  re- 
freshment 

Be  faire  la  barbe,  to  shave 

etendre,  to  spread  out,  place 

la  serviette,  napkin 

le  fond,  bottom 

poser,  to  lay 

dessus,  o/*  it 

carrement,  square  =folded 
up  neatly 

lentement,  slowly 

la  chemise,  shirt 
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I'habit,  m.  coat 

le  pantalon,  pair  of  trousers 

le  has,  stocking 

la  cravate,  neck-tie 

le  rasoir,  razor 

le  savon,  soap 

la  brosse,  brush 

le  peigne,  comb 

six  heures  moms  un  quart, 
quarter  to  six 

se  mettre  en  route,  to  set  out 

la  main,  hand 

chemin  faisant,  on  his  way 

rencontrer,  to  meet 

1'ami,  m. friend 

lequel,  laquelle,  who 

raconter,  to  relate 

1'aTenture,  f.  adventure 

souhaiter,  to  wish 

bonsoir,  in.  good  evening 

continuer,  to  proceed  on 

la  route,  way 

j  usque,  as  far  as 

le  marchand  de  tabac,  tobac- 
conist 

prendre  (pres.  ind.  jeprends) 
to  take  =  buy 

le  sou,  sou,  halfpenny 

finalement,  ultimately 

se  remettre  en  chemin,  to 
start  again 

juste,  just,  exactly 

compris,  including 

partir  (past  part,  parti)  to 
go,  leave 

e°tonnant,  strange 

tirer,  to  pull  out 

la  montre,  watch 

pourtant,  yet,  though 

venir  (past  part.  Tenu)  to 
com* 


un  habit,  un  pantalon,  des  bas,  une 
cravate,  un  rasoir,  du  savon,  une 
brosse  et  un  peigne. 

A  six  heures  moins  un  quart,  il 
se  met  en  route,  sa  valise  a  la  main. 
Chemin  faisant,  il  rencontre  un  ami 
auquel  il  raconte  son  aventure,  lui 
souhaite  le  bonsoir,  et  continue  sa 
route  jusqu'au  marchand  de  tabac. 
II  en  prend  pour  deux  sous,  et 
finalement  se  remet  en  chemin.  II 
arrive  juste  k  1'heure,  le  quart 
d'heure  de  grace  compris. 

Le  confrere  etait  parti. 

"C'est  etonnant,  dit  M.  Lambi- 
neau,  tirant  sa  montre,  je  suis 
pourtant  venu  a  1'heure :  il  est  six 
heures  un  quart.  Et  mon  voleur  ? 
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s'il  allait  s'embarquer  !  Partons 
par  le  chemin  de  fer  deinain 
matia." 

Et  cette  bonne  resolution  prise, 
M.  Larabineau  va  se  coucher.  Le 
lendemain,  de  tres-bonne  heure,  il 
se  leve,  dejeune,  fait  de  nouveau  sa 
barbe,  et  comme  il  avait  encore  une 
detui-heure  devant  lui,  il  part  & 
pied,  pour  le  chemin  de  fer. 
Cette  fois,  il  n'arreta  aucun  ami, 
il  n'acheta  point  de  tabac;  aussi 
arriva-t-il  seulement  cinq  minutes 
trop  tard.  Le  convoi  etait  parti, 
le  guichet  ferine,  et  lui,  penaud, 
restait  la  son  argent  a  la  main. 


aller  (imperf.  allais)  to  go 

s'embarquer,  to  go  on  board 

partons  (imperat.  of  partir) 
I  shall  go 

le  chemin  de  fer,  train,  rail- 
way 

demain  matin,  to-morrow 
morning 

prendre  (past  part,  pris)  to 
take 

aller  se  coucher,  to  go  to  bed 

ra,  pres.  ind.  of  aller 

le  lendemain,  next  day 

de  tres-boune  heure,  very 
early 

se  lever,  to  get  up,  to  rite 

dejeuner,  to  breakfast 

de  nouveau,  again 

demi,  half  (unchangeable 
before  subst.) 

devaut,  before 

partir  a  piecl,  to  start  on 
foot 

la  fois,  time 

arreter,  to  stop 

ne-aucun,  no 

acheter,  to  buy 

le  tabac,  tobacco,  snuff 

seulement,  only 

le  convoi,  train 

le  guichet,  gateway  =  barrier 

fermer,  to  close 

penaud  (subst.)  confounded 
person  =  dazed,  confound- 
ed 

rester,  to  stand,  remain 

1'argeut,  m.  money 
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11.    t8fc,  early,  toon 
heureusement,  fortunately 
le  caractere,  temper,  disposi- 
tion 

prit,  pret.  of  prendre 
la  plaisanterie,  joke 
se  mettre  a,  to  begin 
calmeraent,  calmly 
chercher,  to  find  out,  think 
de  rnieux,  better 
resoudre   (pret.  resolus)    to 

decide 

ecrire,  to  write 
1'autorite,  f.  authority 
la  lettre,  letter 
le    conyoi    direct,    through 

train 

presque,  almost 
aussitot,  as  soon 
venir  de,  to  have  just 
manquer,  to  miss 
la  voiture,  carriage 
1'economie,  f.  economy 
partirait,  cond.  of  partir 
lui-meme,  himself 
quelques,  a  few 
le    train    de  petite  vitesse, 

slow  train 
prendre  un  parti,  to  make 

up  one's  mind 
ae  sentir  (pret.  me  sentis)  to 

feel 

parfaitement,  perfectly 
a  1'aise,  f.  at  ease 
long,  longue,  long 
faire,  to  write  =  compose 
court,  short 
rentrer  chez  lui,  to  go  home 

again 
venir  de  (pres.  ind.  viens)  to 

have  just 
grand = difficult 
le  probleme,  problem 


11. 

"C'est  e*tonnant,  dit-il,  je  suis 
pourtant  venu  dix  minutes  plus  tot." 

Heureusement,  M.  Lambineau 
avait  un  bon  caractere ;  il  prit  bien 
la  plaisanterie  et  se  mit  calmement 
a  chercher  ce  qu'il  avait  de  mieux 
a  faire. 

II  resolut  d'e'crire  aux  autorites 
du  Havre  une  lettre  qui,  partant 
par  le  convoi  direct  de  dix  heures, 
arriverait  presque  auseitot  que  le 
convoi  qu'il  venait  de  manquer. 
Comme  ce  train  n'avait  que  des 
voitures  de  premiere  classe,  M. 
Lambineau,  par  Economic,  se  dit  qu'il 
partirait  lui-meme  quelques  heures 
plus  tard  par  le  train  de  petite 
vitesse.  Son  parti  pris,  M.  Lambineau 
se  sentit  parfaitement  a  1'aise. 

II  avait  trois  longues  heures  pour 
faire  sa  courte  lettre  ;  il  rentra  done 
chez  lui  parfaitement  calme,  heureux 
comme  un  homme  qui  vient  de 
trouver  la  solution  d'un  grand 
problfcme. 
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En  revenant  a  la  maison,  il 
raconte  a  sa  femme  sa  nouvelle 
mesaventure  et  lui  fait  remarquer 
qu'il  vaut  bfen  mieux  partir  a  midi 
qu'a  six  heures  du  matin;  qu'a 
six  heures,  il  fait  froid ;  qu'a  midi, 
1'on  voit  mieux  la  campagne ;  et 
enfin,  quand  il  cut  bien  prouv^  a 
sa  moitie  qu'il  avait  eu  raison  d'avoir 
tort,  il  descendit  dans  son  comptoir 
pour  ecrire  la  lettre  qui  devait  Stre 
mise  a  laposte  a  neuf  heures  et 
demie. 

II  fit  acheter  une  feuille  de 
papier-ministre  et  un  baton  de  cire 
d'Espagne,  car,  pensait-il,  le  papier 
ordinaire  et  les  pains  a  cacheter 
recommanderaient  peu  sa  demande 
a  ^attention  de  M.  le  sous-prefet. 


WTenir  (pres.  part.  revenant) 
to  return 

a  la  maison,  home 

la  femme,  wife 

nouveau,nou7elle,  new,  fresh 

la  mesaventure,  mishap 

lui  fait  remarquer,  observes 
to  her 

il  raut  mieux  (valoir)  it  it 
letter 

le  matin,  morning 

il  fait  froid,  it  w  cold 

roir,  to  tee 

la  campagne,  country 

enfin,  at  last 

prouver,  to  prove 

a  sa  moitie,  to  his  better  half 

avoir  raison,  tort,  to  be  right, 
wrong 

descendre,  to  go  down 

le  comptoir,  office 

devoir,  to  be  to 

mettre  a  la  poste,  to  post 

fit,  pret.  of  faire 

faire  acheter  =  to  send  for 

la  feuilie,  sheet 

le  papier-ministre,  petition- 

paper=foolscap 
le  baton,  ttick 
cire   d'Espagne,    f.  sealing. 

wax 

penser,  to  think 
ordinaire,  common 
le  pain  a  cacheter,  wafer 
recommander.  to  recommend 
la  demande,  application 
le  sous-prefet,  tub-prefect 
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pendant,  during, in  the  course 

of 

disait,  imperf.  of  dire 
sembler,  to  seem 
immobile,  motionless,   at  a 

standstill 

tourner,  to  turn=go  round: 
ne — pas  moins,  none  the  less, 

nevertheless 
ftdele,  faithful 
Toler,  to  fly 
silencieux,  silent 
1'ceil,  m.  (yeux)  eye 
parce  que,  because 
ter  miner,  to  finish 
plier,  to  fold 
cacheter,  to  seal 
porter  and  emporter^o  carry 
rapidement,  quickly 
non  pas,  not 
la  boite,  box 
1'epicier,  m.  grocer 
voisin,  neighbouring 
deposer,  to  put  in,  to  post 
1'idee,  f.  idea 
jeter  un  regard,  to  cast  a 

glance 

lire  (pres.  ind.  lis)  to  read 
le  mot,  word 
le  departeinent,  province 
jeter  a  la  boite,  to  post 
maintenant,  now 
partiront,  fat.  of  partir 
le  courrier,  the  post 
le  soir,  evening 
s'ecrier,  to  exclaim 


Pendant  tous  ces  preparatifs, 
la  montre  de  M.  Lambineau  ne  disait 
rien ;  les  aiguilles  semblaient 
immobiles,  inais  n'en  tournaient  pas 
moins;  fidele  image  du  temps  qui 
vole,  vole  toujours,  silencieux  et 
immobile  a  nos  yeux,  parce  qu'il 
nous  emporte  avec  lui. 

Mais  enfin  la  lettre  est  terminee, 
pliee,  cachetee,  portee  rapidement 
par  M.  Lambineau,  non  pas  a  neuf 
heures  et  demie,  mais  a  neuf  heures, 
a  la  boite  de  1'epicier  voisin.  Avant 
de  la  deposer,  M.  Lambineau  a 
1'heureuse  idee  de  jeter  un  regard 
sur  la  boite  et  lit  avec  indignation 
ces  mots : 

Lettres  pour  les  Departements. 
Las  lettres  jettes  'maintenant  a  la 
boite  partiront  par  les  courriers  du 
soir. 

—  Du  soir  I  s'ecria  M.  Lambineau; 
et  il  est  neuf  heures  du  matin,  et 
je  suis  arrive,  non  pas  un  quart 
d'heure  plus  t6t,  mais  une  derni- 
heure  trop  t6t  1 
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Oni,  Ini  dit  1'epicier,  si  c'etait  une 
boite   d'arrondissement  ;  mais  pour 


plus  sur,  courez  a  la  grande 
poste;  votis  avez  vingt-cinq  minutes 
pour  tin  quart  d'heure  de  marche. 


12. 

Bien,  dit  M.  Lambineau,  en 
reprenant  son  calme,  j'ai  dix  minutes 
de  bon. 

II  met  la  lettre  dans  sa  poche 
et  tire  sa  tabatiere ;  il  prend  une 
prise,  regarde  Pheure  a  sa  montre, 
secouele  tabac  torn  be  sur  sa  chemise, 
et  prend  le  chemin  des  boulevards, 
plus  agreable,  bien  que  plus  long. 
Mais  qu'importe?  M.  Lambineau 
avait  dix  minutes  de  bon. 

Soyons  juste :  notre  ami  a,  cette 
fois,  comme  toujours,  la  meilleure 
intention  d'arriver.  D'ailleurs,  il 
est  dans  son  droit,  1'epicier  a  declare 
qu'il  avnit  vingt-cinq  minutes  de 
temps  pour  quinze  minutes  de  marche. 


1'arrondissement,  m.  district 

sur.  sure,  safe 

eourir  (imper.courez)  to  run, 

hasten 
la     grande    poste,    General 

Post  Office 
TOUS  .  .  .  marche,  you  Jiare 

twenty-five    minutes    left, 

and  it  is  only  a  quarter  of 

an  hour's  walk 


12.     reprendre   (pres.  part. 

reprenant)  to  regain 
le  calme,  composure 
de  bon,  to  spare 
mettre,  (pres.  ind.  mets)  to 

put 

la  poche,  pocket 
la  tabatiere,  snuff-box 
prendre  (pres.  ind.  prends) 

to  take 
la  prise,  pinch 
regarder,  to  look  at 
secouer,  to  shake  off 
toinber,  to  fall 
le  chemin,  way 
les  boulevards,  Boulevards 
agreable,  pleasant 
bien  que,  although 
qu'importe,    what    does    it 

matter 

le  meilleur  (of  bon)   the  best 
d'ailieurs,  moreover 
le  droit,  right 
declarer,  to  declare 


autrement," otherwise 

s'avancer,  to  proceed 

majegtueusement,  majestic- 
ally, gravely 

tranquille,  calm 

connaifre,  to  know 

la  rue,  street 

le  facteur,  postman 

le  marchand  ambulant, 
itinerant  dealer=.hawker 

le  badaud, lounger 

se  croiser,£o  pass  one  another 

henrter,  tojostle,run  against 

attarder,  to  delay,  get  in  the 
way 

les  uns  les  autres,o«e  another 

voir  (past  part,  vu)  to  see 

la  foule,  crowd 

arreter,  to  stop 

devant,  before 

le  cabriolet,  cab 

accrocher,  to  catch  =  run  into 

voiture  de  meunier,  miller's 

precisement,  exactly     [cart 

le  cas,  case 

pauvre,  poor 

le  cheval  (pi.  aux)  horso 

la  charrette,  cart 

tomber,  to  fall 

relever,  to  get  up 

le  fouet,  whip 

a  coups  de  fouet,  with  lashes 
of  the  whip 

la  pitie,  pity  =  shame 

avoir  bon  cceur,  to  be  Jcind- 
hearted 

vouloir  (pret.voulus)  to  want 

la  fin,  end 

quand,  when 

la  bete,  animal,  least 

notre  homme= our  friend 

courir  (pret.  courus)  to  run 

tout  d'un  trait,  straightway 

1'Hdtel  des  Postes,  General 
Pott  Office 
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S'il  en  etait  autrement,  ce  ne  serait 
plus  M.  I;ambineau  qui  aurait  tort. 

M.  Lambineati  s'avance  majes- 
tueusement,  la  conscience  parfaite- 
ment  tranquille. 

Mais  qui  ne  con-nait  pas  les  rues 
de  la  Jussiennc  et  Jean-Jacques 
Rousseau  ?  Qui  n'a  pas  rencontre 
la,  voitures,  facteurs,  marchand s 
ambulants  et  badauds,  se  croisant, 
se  heurtant,  s'attardant  les  uns  les 
autoes?  Qui  n'a  pas  vu  la  foule 
arretee  devant  un  cabriolet  accroche 
par  une  voiture  de  meunier  ? 

Ce  fut  precisement  le  cas  pour 
notre  ami. 

Le  pauvre  cheval  de  la  charrette 
etait  tomb6  ;  on  le  relevait  a  coups 
de  fouet ;  c'&ait  pitie.  M.  Lambiueau 
avait  bon  coeur,  il  voulut  voir  la 
fin  ;  et,  quand  la  bete  fut  relevee, 
notre  homme  courut  tout  d'un  trait 
a  l'H6tel  des  Postes. 
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Avant  d'entrer  dans  la  cour,  il 
entend  sonner  un  coup,  deux  coups, 
trois  coups.  Bon,  dit-il,  c'est  les 
trois  quarts,  j'ai  quinze  minutes 
devant  moi, — lorsqu'un  quatrieme 
coup  lui  dit  que  c'etait  1'heure,  ou 
plutot  que  c'etait  trop  tard.  Le 
bras  de  M.  Lambineau  tomba  de 
decouragement ;  la  lettre  echappee 
de  sa  main  alia  se  plaquer  dans 
la  boue.  Presque  impatiente,  M. 
Lambineau  met  le  pied  dessus  en 
disant : 

"  Est-ce  ma  faute,  si  les  pendules 
ne  vont  pas  bien  f 

"  Non,"  lui  dit  un  facteur,  "  c'est 
la  seule  horloge  a  Paris,  qui  ne 
puisse  pas  mal  aller.  Le  meridien 
de  France  passe  a  la  poste,  ainsi 
c'est  le  soleil  qui  regie  nos  departs." 


entrer,  to  enter 

la  cour,  court-yard 

entendre,  to  hear 

sonner,  ttrike 

le  coup,  stroke;  un  coup, 
once 

le  quart,  quarter 

lorsque,  when 

plut6t,  rather 

le  bras,  arm 

tomber,  to  drop 

de  decouragement,  m.  dis- 
heartened, from  despair 

echapper,  to  slip 

aller  (pret.  allai)  to  go 

se  plaquer  dans  la  boue,  to 
be  plastered  with  mud 

impatiente,  put  out  of 
patience 

mettre  (pres.  ind.  mets)  to 
set,  put 

disant,  pres.  part,  of  dire 

la  faute,  fault 

1'horloge,  f.  clock 

pouvoir  (imp.  subj.  puisse) 
can 

mal,  badty=wrong 

le  meridien,  meridian 

la  poste, post-office 

le  soleil,  sun 

regler,  to  regulate 

le  depart,  dispatch   depart- 
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13.  encore  une  fois,  once 
more 

compris,  included 

coDspirer,  to  conspire 

contre,  against 

le  calme,  calmness 

laisser,  to  leave 

la  liberte,  freedom 

court,  pres.  ind.  of  eourir 

la  place,  square 

la  Bourse,  Exchange 

la  depeche,  telegram 

part,  pres.  ind.  of  partir 

a  toute  heure,  at  any  time 

cher,  dear,  expensive 

il  s'agissait  de,  the  question 
was 

sauver,  to  save=recover 

de  son  cote,  on  his  part 

vint,  pret.  of  venir 

le  debarcadere,  station 

propre,  own 

prit,  pret.  of  prendre 

le  billet,  ticket 

la  salle  d'attente,  waiting- 
room 

courut,  pret.  of  eourir 

le  wagon,  carriage 

la  vapeur,  steam 

avec  rapidite,  quickly 

fier,  fiere,  proud 

marcher,  to  go 

vite,  fast 

la  mairie,  town-hall 


13. 

Encore  une  fois,  que  faire  t  Tout, 
le  soleil  y  compris,  conspire  contre 
M.  Lambineau.  Heureuserrient  son 
calme  lui  laissa  la  liberte  de  la 
reflexion.  II  se  dit  qne  le  telegraphe 
electrique  n'e'tait  pas  parti. 

II  court  a  la  place  de  la  Bourse, 
dorme  sa  depeche,  et  comme  le 
telegraphe  part  a  toute  heure,  M. 
Lambineau  etait  bien  stir  d'arriver 
assez  t6t.  C'etait  bien  un  peu 
cher,  mats  qu'importe  f  II  s'agissait 
de  sauver  vingt  mille  francs. 

La  depeche  partit. 

M.  Lambineau,  de  son  cote,  vint 
au  debarcadere  attendre  1'heure  de 
son  propre  depart,  prit  le  premier 
son  billet,  entra  le  premier  dans  la 
salle  d'attente,  et  le  premier  courut 
dans  un  wagon.  La  vapeur  1'emporta 
avec  rapidite,  et  M.  Lambineau 
etait  fier  cette  fois  de  marcher  si 
vite,  comme  s'il  etait  sur  ses  pieds. 

II    arrive,    court    a    la    mairie, 
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demande  a  constilter  la  liste  dee  ! 
voyageurs     embarques     les    jours 
precedents,  et  y  trouve  son  commis 
parti  seulement  le  matin  vers  onze 
heures. 

II  court  au  telegraphe  ;  sa  depeche 
etait  arrivee  vers  midi.  Le  voleur 
avait  une  heure  d'avance  et  voguait 
paisiblement  dans  la  direction  de 
Kio- Janeiro. 

1  cette  epoque  il  n'y  avait  pas 
encore  de  telegraphes  sous-marins. 

"  Quel  doimnage,  dit  M.  Lambi- 
neau,  qu'il  n'y  ait  pas  nn  telegraphe 
sous-marin  entre  1'Enrope  et 
1'Amerique!  Je  suis  sur  quo  ma 
depeche  arriverait  a  temps." 

Et  notre  marchand  de  bonnets 
de  coton  rentra  chez  lui  tout 
satisfait  de  cette  lumineuse  reflexion, 
sans  songer  a  se  dire  une  seule 
fois : 

»'  C'est  ma  fatite  :  j'agis  toujours 
un  quart  d'heure  trop  tard  !" 


demander,  to  asJe 

consulter,  to  consult,  inspect 

precedent,  previous 

Ters,  at  about 

le  telegraphe,  telegraph  office 

une  heure  d'avance,  an  hour's 

start 

voguer,  to  sail 
paisiblement,  peacefully 
1' epoque,  f.  time 
il  y  a,  t here  is 
Bous-marin,  submarine 
quel  dommage,  what  a  pity 
entre,  between 
satisfait,  satisfied,  gratified 
lumineux,  se,  bright, brilliant 
songer,  to  think 
seul,  single 
agir,  to  act 
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14.     le  jour,  day 


faire  mes  courses,  to  qo  on 
my  round, 

s'arm6  pr°menant'  °nf°ot 


en  cap> 

contre,  against 
J'hostilite,  f.  in 


inclemency 


s'enrelopper,   to  wrap  one 
self  up 

la  redingote,  over-coat 

enfoncer,  to  thrust 

le  bonnet  fourre,/«r  ca» 

1  oreille,  f.  ear 

rouler,  fc>  w,raj5))  Wz-Mrf 

autour  de,  round 

le  cou,  neck 

la  cravate,  comforter 

cachemire,  Cashmere 

s  arenturer, 

•la  rue, 


lebout, 
•i  air,  m.  o^V 
&  1'air,  exposed 
d'abord, 
aller, 


wondeifully 

s'etonner,  #o  wo»rfer 
mSme,  even 
peu,  &#fo 

me    causait,    cauted   m*~ 
made  upon  me 


M  NEZ 

14. 

jour,  je  me  ddcidai  de  faire 
courses  en  me  promenant.     Je 

marmaide  pied  en  cap  contre  Jes 
tostihtes  du  froid,  je  m'enveloppai 

dunegrande  redingote,  jem'enfonpai 
^n  bonnet  fourre  sur  les  oreilles,  fe 
roulai  autour  de  mon  cou  one 

cravate  de  cachemire,  etjem'aven- 

uraidanslanie,  n'ayantde  toute 
ma  personne  que  le  bout  du  nez  4 
air. 

D'abord  tout    alia   a   merveille- 
e  me'tonnai  mSme  du   peu  d'im- 
pression  que  me  causait  le  froid, 
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et  je  rials  tout  has  de  tousles  rapports 
que  j'en  avals  entendu  faire  ;  j'etais, 
au  reste,  enchante  que  le  hasard 
m'eut  donne  cette  occasion  pour 
m'acclimater.  Neanmoins,  comme 
les  deux  premiers  ecoliers  chez 
lesquels  je  me  rendais  n'etaient 
point  chez  eux,  je  commen9ais  a 
trouver  que  le  hasard  faisait  trop 
bien  les  choses,  lorsque  je  cms 
remarquer  que  ceux  que  je  croisais 
me  regardaient  avec  une  certaine 
inquietude,  mais  cependant  sans  me 
rien  dire. 

Bientot  un  monsieur,  plus  causeur, 
a  ce  qu'il  parait,  que  les  autres,  me 
dit  en  passant :  nofs  !  Comme  je  ne 
savais  pas  un  mot  de  russe,  je  crus 
que  ce  n'etait  pas  la  peine  de 
m'arreter  pour  un  monosyllabe,  et  je 
continual  mon  chemin. 


rire,  to  laugh 

tout  has,  quietly 

rire  tout  bas^o  chuckle  [tales 

faire    des    rapports,  to   tell 

entendre,  to  hear 

au  reste,  moreover,  beside* 

enchante,  delighted 

le  hasard,  chance 

donner,  give 

l'occasion,  f.  opportunity 

acclimater,  to  acclimatizt 

neanmoins,  however 

le  premier,  first 

1'ecolier,  m.  pvpil 

chez  lesquels,  to   whom  =  to 

whose  house 
ic  rendre,  to  go 
chez,  with  pers.  prou.  at 

home 

commencer,  to  begin 
trouYer,  to  find 
faire  (imp.  faisais)  to  make, 
les  choses,  f.  matters         [do 
lorsque,  when  [believe 

croire    (pret.    je     crus)    to 
remarquer,  to  observe 
croiser,  to  meet,  cross 
regarder,  look  at     [easiness 
1'inquietude,  f.  anxiety,   «»- 
cependant,  however 
dire,  to  say 
bientdt,  soon 
le  monsieur,  gentleman 
causeur,  euse,  talkative 
a  ce  qu'il    parait,  it  would 
les  autres,  the  others    [seem 
passer,  to  pass 
sayoir,  to  knout,  understand 
le  mot,  word 

russe,  adj.  Russian      [while 
etre  la   peine,  to  be  worth 
a'arreter,  to  stop 
le 

continuer,  to  continue 
1«  chemin,  road" course 
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15.  le  coin,  corner 

la  rue,  street 

rencontrer,  to  meet    [driver 

iostchik,     Russian    sledge- 

passer,  to  pass 

ventre  a  terre,  at  full  speed 

conduire,  to  drive 

le  traineau,  sledge 

rapide,  quick 

la  course,  speed,  career 

obliger,  to  oblige 

parler,  to  spealc 

a  son  tour,  in  his  turn 

crier,  to  shout 

enfin,  at  last 

arriver,  to  arrive 

1'ainiraute,  f.  admiralty 

Be  trouver,  to  find  oneself 

en  face  de,  opposite 

le  mougick,  mujik,  Russian 

peasant 

rien  du  tout,  nothing  at  all 
ramasser,  to  piclc  up 
la  poignee,  handful 
la  neige,  snow 
ee  Jeter,  to  rush 
Be  mettre  a,  to  legin 
debarbouiller,  to   wash,  rub 
la  figure,jface  [down 

frotter,  to  rub 
particulierement,  especially 
la  force,  might,  strength 
la  plaisanterie,  joke 
assez     mediocre,    somewhat 

poor,  inferior 
je  .  . .  mediocre,   I  did  not 

much  relish  the  joke 
surtout,  especially 
par  le  temps   qu'il  faisait, 

in  the  weather  we  had 
tirer,  to  draw 
le  bras,  arm 
la  poche,  pocket 


15. 

An  coin  de  la  rue,  je  rencontrai 
un  iostchik  qui  passait  ventre  a 
terre  en  conduisant  son  traineau; 
mais,  si  rapide  que  fut  sa  course,  il 
se  crut  oblige  de  me  parler  a  son 
tour  et  me  cria :  nofs  !  nofs  !  Enfin, 
en  arrivant  sur  la  place  de 
I'Amiraute',  je  me  trouvai  en  face 
d'un  uiougick,  qui  ne  me  cria  rien 
dn  tout,  mais  qui,  ramassant  une 
poigiiee  de  neige,  se  jeta  sur  moi,  et 
se  mit  a  me  debarbouiller  la  figure 
et  a  me  frotter  particulierement  le 
nez  de  toute  sa  force.  Je  trouvai  la 
plaisanterie  assez  mediocre,  surtout 
par  le  temps  qu'il  faisait,  et  tirant 
un  de  mes  bras  d'une  de  mes  poches, 
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je  lui  allongeai  un  coup  de  poing 
qui  1'envoya  rouler  a  dix  pas.  Mal- 
heureusemeDt  ou  heureusement  pour 
moi,  deux  paysans  passaient  en  ce 
moment  qui,  apres  m'avoir  regarde 
un  instant,  se  jeterent  sur  moi,  et 
malgr£  ma  defense  me  maintinrent 
les  bras,  tandis  que  mon  enrage 
mougick  rarnassait  une  autre  poignee 
de  neige,  et,  comme  s'il  ne  voulait 
pas  en  avoir  le  dementi,  se  precipitait 
de  nouveau  sur  moi.  Cette  fois, 
profitant  de  1'impossibilite  oil  j'etais 
de  me  defendre,  il  se  mit  a  recom- 
mencer  ses  frictions.  Mais,  si  j'avais 
les  bras  pris,  j'avais  la  langue  libre: 
croyant  que  j'etais  la  victime  de 
quelque  meprise  ou  de  quelque  guet- 
apens,  j'appelai  de  toute  ma  force 
au  secours.  Un  officier  accourut  et 
me  demanda  en  franjais  a  qui  j'en 
avals. 


aHonger,  to  sfriJce 

le  coup,  blow 

le  poing.  fist 

envoyer,  send 

rouler,  to  spin,  turn  over 

le  pas,  pace,  yard 

malheureusement,  unfortun- 
ately 

heureusement,  fortunately 

le  pav#an,  peasant 

un  instant,  a  second,  moment 

malgre.  in  spite  of 

la  defen-e,  defence,  resist- 
ance 

maintenir,  to  hold 

tandis  qne,  whilst 

enrage,  enraged 

Touloir,  to  wish,  want 

en  avoir  le  dementi,  to  get 
the  worst  of  it 

se  precipiter,  rush 

de  nouveau,  again 

la  fois,  time 

profiter,  to  take  adrantage 

de  1'impossibilite  .  .  .  de- 
fendre, of  my  defenceless 
position 

la  friction,  rubbing 

pris  (past  part,  of  prendre) 
pinioned 

la  langue,  tongue 

Mbre,free 

croyant,  pres.  part,  of  croire 

la  meprise,  mistake 

le  guet-apens,  treachery 

appeler,  to  call 

le  secours,  help 

accourir,  to  hasten  near 

demander,  to  ask 

fransais,  adj.  French 

en  avoir  &,  to  complain  of 
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16.    comment,  why,  how 

s'ecrier,  to  call  out 

faisant,  pres.  part,  of  faire 

dernier,  last 

se  debarrasser  de,<0  shake  off 

tranquille,  calm 

du  monde,  in  the  world  = 

imaginable 

se  remcttre  a,  recommence 
se     remirent    a     continuer, 

continued 
vers,  towards 
la  Perspective,  a  street  in  St. 

Petersburg 

du  c6te,  in  the  direction 
le     quai     anglais,    English 

Quay 

Toir  (pres.  ind.  voyez)  see 
done,  then 
le  drole,  rogue 
faire    (imp.  ind.  faisais)   to 

do 

trourer,  consider,  find 
une  plaisanterie  d.  b.  g.,  a 

good  joke,  a  joke  in  good 

taste 

par  hasard,  perhaps 
rendre,  to  render 
enorme,  great 
repondre,  to  reply 
1'interlocuteur,       speaker— 

friend 
dire  (pres.  ind.  je  dis)   to 

say 
nous    autres    Fran$ais,    we 

French  people 
le  blanc,  the  white 
1'ceil,  m.  (pi.  yeux)  eye 
comment  cela,  how  so 
le  doute,  doubt 


16. 

"  Comment,  monsieur ;"  m'&riai- 
je  en  faisant  un  dernier  effort  et  en 
me  debarrassant  de  mes  trois 
hommes,  qui,  de  1'air  le  plus 
tranquille  du  monde,  se  remirent  a 
contintier  leur  chemin,  1'un  vers  la 
Perspective,  et  les  deux  autres  du 
cote  du  quai  anglais,  "  vous  ne  voyez 
done  pas  ce  que  ces  dr61es  me 
faisaient." 

"  Que  vous  faisaient-ils  done  ?" 

"  Mais  ils  me  frottaient  la  figure 
avec  de  la  neige.  Est-ce  que  vous 
trouveriez  cela  une  plaisanterie  de 
bon  gout,  par  hasard,  avec  le  temps 
qu'ilfait?" 

"  Mais,Monsieur,  ils  vous  rendaient 
un  enorme  service,"  me  repondit 
mon  interlocuteur  en  me  regardant 
comme  nous  disons,  nous  autres 
Frar^ais,  dans  le  blanc  des  yeux. 

"  Comment  cela  ?" 

"Sans  doute  vous  aviez  le  nez 
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"  Misericorde !"  m'ecriai-je  en 
portant  la  main  a  la  partie  menacee. 

"  Monsieur,"  dit  un  passant  en 
s'adressant  a  1'interlocuteur,  "  mon- 
sieur Tofficier,  je  vous  previens  que 
votre  nez  gele." 

"  Merci,  monsieur,"  dit  1'officier, 
comme  si  on  1'eut  prevenu  de  la 
chose  la  plus  naturelle  du  monde. 

Et  se  baissant,  il  ramassa  une 
poignee  de  neige  et  se  rendit  a  lui- 
meme  le  service  que  m'avait  rendu 
le  pauvre  mougick  que  j'avais  si 
brutalement  recompense  de  son 
obligeance. 

"  C*est-a-dire  alors,  monsieur,  que 
sans  cet  homme.  .  . 

"Vous  n'auriez  plus  de  nez," 
continua  Fofficier  en  se  frottant  le 
sien. 

"Alors,  monsieur,  permettez  .  ." 

Et  je  me  mis  a  courir  apres  mon 
mougick,  qui,  croyant  que  je  voulais 
achever  de  1'assommer,  se  mit  a 
courir  de  son  cote,  de  sorte  que, 
comme  la  crainte  est  naturellement 
plus  agile  que  la  reconnaissance,  I 


misericorde !  blest  me 
porter,  to  put 
la  main,  hand 
la  partie,  part 
menacer,  to  threaten 
le  passant,  passer-by 
s'adresser,  to  turn 
prerenir  (pres.  ind.  preriens) 

inform 
prevenu,      past      part,      of 

prevenir 
la  chose,  thing 
naturel,  lie,  natural 
Be  baisser,  stoop 
lui-meme,  himself 
pauvre,  poor 
brutalement,  brutally 
recompense!-,  to  reward 
1'obligeance,      f.      kindness, 

politeness 

c'est-a-dire,  that  is  to  say 
alors,  then 

continuer,  to  continue 
permettre  (imperat.  permet- 
tez) to  allow 
je  me    mis   a,   pret.    of  se 

mettre  a 
courir,  to  run 
croire  (pres.  part,  croyant) 

to  believe 
Touloir      (imperf.     Toulais) 

want 

achever,  to  finish 
assommer,  to  kill 
achever  de  1'assommer,  to 

kill  him  outright 
de  son  cote,  on  his  part 
de  sorte  que,  so  that 
la  crainte,/ear 
naturellement,  naturally 
agile,  quick 
la  reconnaissance,  gratitude 
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probablement,  probably 

rattraper,  to  catch 

la  personne,  person 

voir  (pres.  part,  voyant)  to 
see 

fuir,  to  run  away 

poursuivre,  to  pursue 

prendre  (past  part,  pris) 
to  take 

le  voleur,  thief 

barrer,  to  bar 

arriver,  to  come  tip 

la  volubilite,  volubility 

afin  de,  in  order  to 

comprendre,  to  understand 

coupable,  guilty 

la  philanthropic,  philan- 
thropy 

le  rouble,  rouble  (coin) 

expliquer,  to  explain 

baiser,  to  Iciss 

1'assistant,  m.  by-stander 

inviter,  to  request 

faire  attention,  to  pay  atten- 
tion 

desormais,  in  future 

1'invitation,  f.  suggestion 

inutile,  unnecessary 

pendant,  during 

le  reste,  rest 

la  course,  walk 

perdre  de  vue,  to  lose  sight 
of  =to  forget 


THE 
BEOTHBES  MONTGOLPIBE. 

17.    ne  (naitre)  born 

le  premier,  the  former,  first 

le  second,  the  latter,  second 

le  fils,  son 

le  fabricant,  manufacturer 

le  papier,  yaper 


je  no  1'eusse  probablement  jamaia 
rattrape,  si  quelques  personnes  en  le 
voyant  fuir  et  en  me  voyant  le 
poursuivre,  ne  1'eussent  pris  pour 
un  voleur,  et  ne  lui  eussent  barre  le 
chemin. 

Lorsque  j'arrivai,  je  le  trouvai 
parlant  arec  une  grande  volubilite, 
afin  de  faire  comprendre  qu'il 
n'etait  coupable  que  de  trop  de 
philanthropic ;  dix  roubles  que  je 
lui  donnai  expliquerent  la  chose. 

Le  mougick  me  baisa  les  mains, 
et  un  des  assistants,  qui  parlait 
fran9ais,  m'invita  a  faire  desormais 
plus  d'attention  a  mon  nez. 

L'invitation  etait  inutile  ;  pendant 
tout  le  reste  de  ma  course,  je  ne  le 
perdis  pas  de  vue. 


LES  FKERES    MONTGOLFIER. 

17. 

Joseph  et  Etienne  Montgolfier, 
nes  a  Vidalon-les-Annonay,  le  pre- 
mier en  1740,  le  second  en  1745, 
etaient  fils  d'un  fabricant  de  papiers. 
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Us  commencerent  leurs  Etudes  an 
college  d'Annonay ;  mais,  quoiqu'il 
fut  d'un  caractere  doux,  modeste  et 
docile,  Joseph  quitta  deux  fois  en 
fugitif  cet  etablissement,  ou  Ton 
n'enseignait  pas,  comme  il  1'eut 
desire,  la  mecanique  et  la  physique. 
La  premiere  fois,  il  y  fut  ramene  par 
la  faim;  mais  la  seconde  fois,  il 
gagna  Saint-Etienne,  et,  cache  dans 
un  humble  reduit,  il  se  mit  a 
fabriquer  du  bleu  de  Prusse,  des 
sels  de  difierentes  sortes,  qu'il 
allait  vendre  et  du  produit  desquels 
il  parvint  a  se  nourrir.  II  fut  reconnu 
par  un  ami  de  sa  famille,  et  son 
pere  lui  ecrivit  pour  le  rappeler,  en 
lui  promettant  de  1'occuper  dans  sa 
manufacture. 


commencer,  to  begin 

1'  etude,  f.  study 

le  college,  school,  college 

mais,  but 

quoique,  with  subj.  although 

le  caractere,  disposition 

doux,  douce,  gentle 

quitter    en   fugitif,    to    run 

aicay  from 
1'etablissement,  m.  establish- 


enseigner,  to  teach 

desirer,  to  desire 

la  mecanique,  mechanics 

la  physique,  physics 

la  fois,  time 

ramener,  to  bring  back 

la  faim,  hunger 

gagner,  to  reach 

cacher,  to  hide 

le  reduit,  lodging 

se  mettre  a  (pret.    mis)  to 

begin,  set  to  work 
fabriquer,  to  make         [blue 
le  bleu  de  Prusse,  Prussian 
le  sel,  salt 
la  sorte,  kind 
aller  (imp.  allais)  to  go 
yendre,  to  sell 
le  produit,  proceeds 
lequel,  laquelle,  which 
parvenir      (pret.      parvins) 

succeed 
so  nourrir,  to  support  one- 

self 
reconnaitre  (past  p.  reconnu) 

recognize 
Pami,  m.  friend 
la  famille,  family 
ecrire  (pret.  ecrivis)  write 
rappeler,  to  call  back 
promettre  (pres.  p.  promet 

tant)  to  promise 
occuper,  to  employ 
la  manufacture,  manufactory 
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18.    partir  (pret.  partis)  to 

la  joie,  delight  {depart 

aimer,  to  love 

souffrir    (imp.  souffrais)    to 

voir,  to  see  [be  pained 

le  travail,  aux,  work 

1'ardeur,  f.  zeal 

bientot,  soon 

parler,  to  speak 

nouveau,  el ;  elle,  new 

a  employer,  to  be  employed 

la  fabrication,  manufacture 

le  changement,  alteration 

couteux,  se,  costly 

subir,  to  undergo 

a  faire  subir,  to  be  introduced 

ancien,  nne,  old 

le  precede,  process 

Toulant  (of  vouloir)  willing 

la  voie,  way 

s' engager  dans  cette  voie,  to 

"be  involved  in  this  scheme, 

to  entertain  those  views 
preferer,  to  prefer 
remettre,  to  give 
les  fonds,  m.  capital 
necessaire,  necessary       [ing 
la  creation,  formation,  start- 
1'etablissement,  m.  business 
la  direction,  management 
lequel  (duquel)  which 
adjoindre    (pret.    adjoignis) 

to  give  .  .  .  as  a  partner, 

to  associate  with 
la  papeterie,  paper-mill 
installer,  to  establish 
par    les    soins,    under    the 

supervision 
prosperer,  to  prosper 
revenir   (pr.   revins)    to  go 
etudier,  to  study  [back 

venir  (pr.  vins)  to  come 
rejoindxe,  to  rejoin 


18. 

Joseph  partit  avec  joie  :  il  aimait 
ses  parents  et  souffrait  de  ne  plus 
les  voir.  II  se  init  au  travail  avec 
ardeur;  mats  bientot  il  parla  de 
nouvelles  machines  a  employer  pour 
la  fabrication  du  papier,  de  change- 
ments  couteux  a  faire  subir  aux 
anciens  precedes,  et  son  pere,  ne 
voulant  pas  s'engager  dans  cette 
voie,  prefera  lui  remettre  les  fouds 
necessaires  a  la  creation  d'un  second 
etablissement,  pour  la  direction 
duquel  il  lui  adjoignit  son  frere 
Augustin. 

La  papeterie  installee  a  Voiron 
par  les  soins  de  Joseph  n'ayant  pas 
prospere,  il  revint  4  Annonay,  oii 
son  frere  Etienne,  qui  avait  etudie 
Tarchitecture  a  Paris,  vint  le  re- 
joindre  en  1775. 
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19. 

Les  deux  freres  travaillerent 
ensemble  a  simplifier  la  fabrication 
du  papier  ordinaire,  a  changer  la 
composition  des  papiers  peints  et  la 
preparation  de  la  colle.  Us  y 
reussirent,  et  ils  inveuterent  plu- 
sieurs  machines  ingenieuses  pour 
diminuer  la  main-d'ceuvre  et  donner 
plus  de  qualite  a  leurs  produits. 
Ils  trouverent  le  secret  du  papier 
velin-  et  rendirent  ainsi  d'utiles 
services  a  1'industrie.  Toutefois  ce 
ne  sont  pas  ces  services  qui  ont  fait 
la  celebrite  des  freres  Montgolfier; 
c'est  une  invention  qui,  sans  doute, 
n'a  pas  encore  dit  son  dernier  mot. 
Nous  voulons  parler  des  aerostats. 


19.   trarailler,  to  be  occupied 
ensemble,  together 
simplifier,  to  simplify 
ordinaire,  common 
changer,  to  change 
peindre  (past   p.    peint)    to 

stain 

la  preparation,  manufacture 
la  colle,  stze,  glue 
reussir,  to  succeed 
inventer,  to  invent 
plusieurs,  several 
ingenieui,  se,  ingenious 
diminuer,  to  reduce   [labour 
la     main-d'oeuvre,     manual 
plus     de    qualite,    f.  better 

quality 
donner   plus   de  qualite,  to 

improve  the  quality 
le  produit,  product 
trouver,  to  discover    [paper 
p.  velin,  vellum  paper,  wove 
rendre,  to  render 
utile,  useful 

1'industrie,  f.  industry,  trade 
toutefois,  however 
faire  (past  p.  fait)  to  cause 
la  celebrite, 'fame 
sans  doute,  without  doubt 
le  dernier  mot,  last  word 
qui  n'a  pas  dit  ...  mot.  of 

which  we  have  not  heard 

the  last  yet 
vouloir,  to  wish 
parler,  to  speak 
1' aerostat,  m.  balloon 
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20.    savant,  able,  learned 
le  manufacturier,  manufac- 
turer 

lire  (pret.  lus)  to  read 
le  livre,  book 

nouvellement,  just,  recently 
traduire  (past  p.  traduit)  to 

translate 

lequel,  laquelle,  which 
1' Anglais,  Englishman 
trailer,  to  treat 
1'espece,  f.  kind 
1'air,  m.  air 
tous  deux,  both 
frapper,  to  strike 
meme,  adj.  same 
la  pensee,  thought 
aerien.nne,  aerial 
faire  (pret.  fis)  to  make 
nombreux,  se,  numerous 
1'essai,  m.  experiment 
obtenir,  to  obtain 
la  force  ascensionnelle,  lift- 
ing force,  buoyancy 
qu'ils     cherclmient,     which 

they   were  looking  for= 

requisite 
s'arretereut  &,  stopped  at= 

decided  upon  using 
le  gaz,  gas 
produire    (past.  p.  produit) 

produce 

le  melange,  mixture 
la  paille,  straw 
la  laine,  wool 
hacher,  to  chop 
falloir  (pret.    fallut)    to   be 

necessary 
ensuite,  now 
trouver,  to  invent 
1'enveloppe,  f.  case 
destiner,  to  intfnd=detign 
contenir,  to  hold 


20. 

Les  deux  savants  manufacturiers 
lurent  ensemble,  en  1777  un  livre 
nouvellement  traduit,  dans  lequel 
1'Anglais  Priestley  traitait  des  dif- 
ferentes  especes  d'air,  et  tous  deux 
furent  frappes  de  cette  meme  pensee  : 
la  navigation  aerieune  est  possible. 
Us  firent  de  nombreux  essais,  avant 
d'obtenir  la  force  ascensionnelle 
qu'ils  cherchaient,  et  ils  s'arrcterent 
au  gaz  produit  par  la  combustion 
d'un  melange  de  paille  et  de  laine 
hachee.  II  fallut  ensuite  trouver 
Penveloppe  destinee  a  contenir  ce 
gaz. 
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La  premiere  employee  fut  un 
globe  de  papier;  la  seconde,  un 
ballon  de  taffetas.  La  troisieme 
experience  se  fit  en  public,  le  5  juin 
1783,  dans  la  ville  d'Annonay,  avec 
un  ballon  fait  de  toile  doublee  de 
papier.  Ce  ballon  pesait  deux  cent 
quarante  -  cinq  kilogrammes.  II 
s'eleva,  en  dix  minutes,  a  cinq  cents 
metres  de  hauteur. 


L' Academic  des  sciences,  infonnee 
de  ce  succes,  manda  Etienne  Mont- 
golfier,  et  se  chargea  des  frais  d'une 
nouvelle  experience.  Elle  eut  lieu 
a  Versailles  le  19  septembre.  On 
avait  place  dans  une  cage  d'osier 
attachee  au  ballon  une  poule  un 
mouton  et  un  canard,  qui  accompli- 
rent  heureusement  ce  voyage  aerien. 


employe*,   «*ed=they   made 

use  of 

le  globe,  holloic  sphere 
le  ballon,  balloon 
le  taffetas,  thin  silk 
1'experience,  f.  experiment 
se  faire  (pret.  fis)  to  be  per- 
formed 
juin,  m.  June 
la  ville,  town 
fait,  made 
la  toile,  canrat 
doubler,  to  line 
peser,  to  weigh 
le  kilogramme,  kilogramme 

(2  Ib.  3  oz.) 
s'elever,  to  rise 
le  metre,  metre  (39  inches) 
la  hauteur,  height 


21.    1'academie,  academy 

informer,  to  inform 

le  succes,  success 

mander,  to  send  for 

se  charger  de,  to  guarantee 

les  frais,  m.  expenses 

nouveau,  nouvel ;  elle,  fresh 

avoir  lieu,  to  take  place 

placer,  to  put 

la  cage  d'osier,  wicker-basket 

attacher,  to  attach 

la  poule,  hen,  fowl 

le  mouton,  sheep 

le  canard,  duck 

accomplir,  to  accomplish 

heureusement,  successfully 

le  voyage, journey 

aerien,  nne,  aerial 


y  avoir,  there  to  le 

alors,  at  that  time 

jeune,  young 

le  physicien,  physicist 

jouir  de,  to  enjoy 

reuni  une  precieuse  collec- 
tion de,  collected  a  num- 
ber of  valuable 

la  rue,  street 

nommer,  to  call 

assieter,  to  le  present 

la^montgolfiere,  fire-lalloon 

declarer,  to  announce 

pret,  ready 

se  laisser  enlever  par,  to  let 
oneself  le  lifted  up  by=to 
ascend  in 

admirable,  wonderful 

la  machine,  contrivance 

obtenir  (pret.  obtins)  to  ob- 
tain 

la  peine,  difficulty 

le  roi,  king 

renouveler,  to  repeat 

la  fois,  time 

1'ceil,  yeux,  m.  eye 

la  foule,  crowd 

enthousiaste,  enthusiastic 


22.    le  physicien,  physicist 

substituer,  to  substitute 

des  lors,  henceforth 

le  ballon  a  feu,  fire-balloon 

inventer,  to  invent 

gonfler,  to  inflate 

\e  gaz  hydrogene,  hydrogen 
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II  y  avait  alors  a  Paris  un  jeune 
physicien  qui  jouissait  d'une  grande 
reputation,  et  qui  avait  reuni  dans 
la  rue  Sainte-Avoye  une  precieuse 
collection  de  machines.  On  le 
nommait  Pilatre  de  Rozier.  Apres 
avoir  assiste  a  1'ascension  de  la 
Montgolfiere,  il  declara  qu'il  etait 
pret  a  se  laisser  enlever  par  cette 
admirable  machine.  II  obtint,  non 
sans  peine,  la  permission  du  roi,  et 
il  renouvela  deux  fois  cette  ex- 
perience, aux  yeux  d'une  foule 
enthousiaste. 


22, 

Le  physicien  Charles  substitua 
des  lors  au  ballon  a  feu  invente  par 
les  freres  Montgolfier  un  ballon 
gonfle  par  le  gaz  hydrogene; 
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il  le  munit  d'une  nacelle  pour  porter 
les  vcyageurs,  d'une  soupape  pour 
aider  a  la  descente  de  1'aerostat,  et  du 
lest  necessaire  a  en  moderer  la  rapi- 
dite.  L'invention  du  parachute,  par 
Blanchard  et  Garnerin,  fut  encore  un 
nouveau  progres.  Mais  le  sort  des 
aeronautes  devint  bientot  tristement 
celebre.  Pilatre  de  Eozier  partit  de 
Boulogne  le  15  juin  1785,  avec  le 
projet  de  desceudre  en  Angleterre. 
II  etait  monte,  avec  le  physicien 
Romain,  dans  une  nacelle  dont  le 
roi  lui-meme  avait  fait  les  frais; 
mais  il  avait  d  peine  parcouru  douze 
cents  metres  quand  le  ballon  s'en- 
flamma.  La  nacelle,  devenue  le 
jouet  des  vents,  fut  pre'cipitee  sur  les 
rochers,  oil  1'on  releva  les  cadavres 
des  deux  hardis  savants. 


munir,  to  provide 
la  nacelle,  car 
porter,  to  carry,  hold 
le      Toyageur,       passenger, 
la  soupape,  valve  [traveller 
i    aider  a,  to  assist  in=facili- 

tate 

la  descente.  descent 
le  lest,  ballast 
necessaire,  necessary 
moderer,  to  regulate 
la  rapidite,  speed 
le  parachute,  parachute 
un  n.  progres,  a  further  im- 
provement 
le  sort,  fate 
1'aeronaute,  aeronaut 
devenir  (pret.  derins)  to  be- 
bient6t,  soon  [come 

tristement    celebre    (sadly) 

notorious 
partir,  to  start 

juin,  June 

le  projet,  design 

descendre,  to  descend 

1'Angleterre,  f.  England 

monter,  to  ascend 

dont,  of  which 

le  roi,  king 

lui-meme,  himself 

faire  les  frais,   to  bear  th 
expense 

&  peine,  scarcely 

parcourir,  to  go,  traverse 

s'enflammer,  to  catch  fire 

devenir     (past    p.    derenu 
hating  becot^e 

le  jouet,  toy=sport 

le  vent,  wind 

precipiter,  to  throw 

le  rocher,  rock 

relever,  to  pick  up 

le  cadavre,  dead  body 

hardi,  daring  [sopher 

Iff    sarant,    natural 
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23.    Mme=Madamo,  Mrs. 

le  comte,  count 

plusieurs      autres,     several 

other 
tant que,  as  well  .... 

as 

anglais,  adj.  English 
frai^ais,  adj.  French 
meme,  adj .  same 
le  sort,,  fate 
reprendre   (pret.   repris)  to 

resume 

le  travail,  aux,  labour 
interrompre   (past  p.  inter- 

rompu)  to  interrupt 
la  recherche,  research 
couter,  to  cost 
que     leur     avait      coatees, 

which     had     been    made 

necessary  by 
lequel,  laquelle,  which 
donner  lieu  a,  to  give  rise  to 
emouvoir    (pret.    emus)    to 

affect 

peniblement,  painfully 
le  cdte,  side 

1'Angleterre,  f.  England 
le  Portugal,  Portugal 
disputer,  to  claim 
la  decouverte,  invention 
les    envieux,     m.     envious 

people 

demander,  to  ask 
haut,  loudly 
quel,  quelle,  what 
pouvoir  (imp.  pouyais)  can 
1'utilite,  f.  use 


23. 

Mme  Blan  chard,  le  comte  Zam- 
beccari,  de  Bologne,  et  plusieurs 
autres  aeronautes,  tant  anglais  que 
frai^ais,  eurent  le  meme  sort. 

Les  freres  Montgolfier  reprirent 
leurs  travaux  interrompus  par  les 
recherches  que  leur  avait  coutees 
1'invention  des  aerostats.  Les  pre- 
miers accidents  auxquels  cette  in- 
vention donna  lieu  les  emurent 
peniblement;  d'un  autre  cot6, 
1'Angleterre  et  le  Portugal  leur  dis- 
puterent  cette  decouverte,  et  les 
envieux  demandaient  bieri  haut 
quelle  en  pouvait  etre  Tutilite. 
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Quant  aux  vrais  savants,  ils  disaient 
comme  Franklin,  qui,  presse  de 
s'expliquer  surl'avenir  des  aerostats, 
uepondit :  "  Que  petit-en  attendre 
d'un  enfant  ne  d'hier !" 


Etienne  et  Joseph  Montgolfier 
inventerent  ensuite  le  belier  hydrau- 
lique,  pour  faire  monter  a  la  hauteur 
des  machines  de  leur  papeterie  de 
Voiron  les  eaux  de  la  riviere  voisine. 
Ds  creerent  aussi  le  calorimetre, 
instrument  destin£  a  mesurer  la 
force  du  calorique  que  degagent  les 
diverses  especes  de  combustibles. 


quant  a,  a*  to 

vrai,  true,  genuine 

le      savant,     philosopher, 

' savant ' 

dire  (imp.  disaia)  to  say 
comme,  as,  like 
presser,  to  press 
s'expliquer,     to      give      an 

opinion 

1'avenir,  m.  future 
repondre,  to  reply 
pouvoir  (pres.  ind.  peui) 

can 

attendre,  to  expect 
1'enfant,  m.  &  f.  child 
naitre  (past  p.  ne)  to  be  born 
hier,  yesterday 
ne   d'hier,   born  but  yester' 

day,  newly  born 


24.    inrenter,  to  intent 
ensuite,  then 

le  belier  h.,  hydraulic  ram 
faire  monter,  to  raise 
la  hauteur,  height 
la  papeterie,  paper-mill 
1'eau,  f.  water 
la  riviere,  river 
voisine,  neighbouring 
creer,  to  create=constrvct 
le  calorimetre,  calorimeter 
destiner,  to  intend 
mesurer,  to  measure 
la  force,  power 
le  calorique,  heat,  calorie 
degager,  to  give  off 
divers,  various 
1'espece,  f.  kind 
le  combustible, fuel 
If 
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travailler,  to  worTe 
1'execution,  f.  construction 
la  presse  h.,  hydraulic  press 
quand,  ivhen 
dont,  whose 
la  saute,  health 
promptement,  quickly 
s'user,  to  waste,  give  way 
le  calcul,  mathematics=d&nB 
le  calcul,  tinder  the  strain 
of  mathematical  work 
la  veille,  night-work 
quitter,  to  leave 
vouloir    (imp.   voulais)     to 

wish 

le  spectacle,  sigTit 
it  laquelle  il  .  .  .  de  sa  mort, 
whom  he  did  not  wish  to 
witness  his  death 

entreprendre(pret.entrepris) 
to  undertake 

eeul,  alone 

le  voyage,  journey 

devoir  (imp.  devais)  to  le  to 

guerir,  to  restore  health 

obliger,  to  oblige 

s'arreter,  to  stop 

mourir  (pret.  mourus)  to  die 

aout,  m.  August 

continuer,  to  continue 

commencer,  to  begin 

lorsque,  when  [learn 

apprendre  (pret.  appris)  to 

resoudre  (past.  p.  resolu)  to 

le  probleme,  problem   {solve 

partir    (pret.   partis)  to  set 
out 

joindre  (pres.  part,  joignant) 
to  unite 

le  fruit,  result 

obtenir  (past   part,  obtenu) 
to  obtain  [feet 

perfectionner,  to  make  per* 

iiouveau,  new 

la  machine,  apparatus 


Us  travaillaient  a  I'execntion  d'une 
presse  hydraulique  quand  Etienne, 
dont  la  saute*  s'e'tait  promptement 
usee  dans  les  calculs  et  dans  les 
veilles,  quitta  sa  famille,  a  laquelle 
il  ne  voulait  pas  donner  le  spectacle 
de  sa  mort.  II  entreprit  seul  un 
voyage  qui,  disait-il,  devait  le  guerir; 
mais  il  fut  oblige  de  s'arreter  au 
village  de  Servieres,  et  il  y  moumt 
le  2  aout  1799. 

Joseph  continuait  les  recherches 
qu'il  avait  commencees  avec  son 
frere,  lorsqu'il  apprit  qu'un  savant 
anglais  avait  re"solu  le  probleme  de 
la  presse  hydraulique.  II  partit 
pour  Londres,  et  joignant  le  fruit 
de  ses  observations  aux  resultats 
obtenus  par  Bramah,  il  perfectionna 
la  nouvelle  machine. 
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25. 

Rentre  en  France,  Joseph  ne  se 
sentant  pas  le  courage  de  vivre 
encore  a  Annonay,  ou  il  avait  ete  si 
heureux  avec  son  frere,  resolut  de  se 
fixer  a  Paris.  II  y  trouva  la  recom- 
pense due  a  son  merite,  1'empereur 
1'ayant  nomme  demonstrateur  au 
Conservatoire  des  Arts  et  Metiers, 
n  remplit  ces  fonctions  avec  autant 
d'habilete  que  de  devourment,  et  il 
trouva  encore  le  temps  de  doter  son 
pays  d'tme  machine  evaporatoire,  a 
1'aide  de  laquelle  un  seul  homme 
peut,  chaque  jour,  reduire  en  tablettes 
portatives  une  grande  quantite  de 
mout  de  raisin,  en  le  separant  de 
1'eau,  qu'on  peut  ensuite  y  remettre 
a  volonte. 


25.    rentrer,  to  return 

se  sentir  le  courage,  to  feel 

vivre,  to  lire  [inclined 

encore,  again 

heurenx,  se,  happy 

resondre    (pret.    resolns)  to 

se  filer,  to  fettle       [resolve 

trouver,  to  find 

la  recompense,  reward 

du  (of  devoir)  due 

le  merite,  merit 

rempereur,  emperor 

nommer,  to  appoint 

le  demonstrateur,  lecturer 

le  C.  des  Arts  et  Metiers, 
Conservatory  of  Technical 
Instruction.  (It  includes  a 
museum  and  library) 

remplir,  to  Jlll=perform 

la  fonction,  duty 

autant .  .  .  qne,  as  muck  .  . . 

1'habilete,  f?  ability  [a* 

le  devouement,  teal 

le  temps,  time 

doter  de,  to  endow=give 

la  m.  evaporatoire,  ecapora- 

a  1'aide,  by  means  [tor 

un  seul  homme,  one  man 

pouvoir  (pres.  ind.  peux)  can 

chaque,  every 

le  jour,  day 

reduire,  to  reduce 

la  tablette,  cake 

portatif,  ve,  portable 

la  quantite,  quantity 

le  raisin,  grapes 

le  mout  de  raisin,  juice  of 
the  grape,  urine  mutt 

separer,  to  separate 

1'eau,  f.  vater 

ensuite,  afterward* 

remettre,  to  add 

fc  volonte,  atpleaturt 
H   2 
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1'an,  m.  year 
frapper,  to  strike 
1'apoplexie,  f.  apoplexy 
il  .  .  .  apoplexie,  he  had  an 

apoplectic  stroke 
Buccomber,  to  succumb 
languir,  to  languish 
pendant,  for,  during 
quelques,  some 
le  mois,  month 
servir  (past  p.  servi)  serve 
1'  excursion,  f.  trip 


tirer  profit,  reap  benefit 

arriver,  to  succeed 

tard,  late 

plus   tard,  at  some  future 

time 

diriger,  to  direct=steer 
surement,  safely 
la  decouverte,  invention 
ingenieux,  se,  ingenious 
seulement,  only 
alors,  then 
acquerir  (past  p.  acquis)  to 

acquire 
1'utilite,  f.  usefulness 


THE  SNAKES  OP  INDIA. 

26.    le  fleau,  scourge 
redoutable,    great,  formid- 
able 

le  pays,  country 
posseder,  to  possess 
venimeux,  se,  poisonous 
le  nombre,  number 
la  morsure,  bite 
s' clever,  to  amount,  rise 
1'an,  m.  year 
plusieurs,  several 
le  millier,  about  a  thousand 


Joseph  Montgolfier  travailla  jus- 
qu'a  1'age  de  soixante-neuf  ans.  II 
fut  alors  frappe*  d'apoplexie,  et  suc- 
comba  apres  avoir  langui  pendant 
quelques  mois  (1810). 

Les  aerostats  ont  servi,  avant  et 
depuis  sa  mort,  &  quelques  excur- 
sions dont  la  science  a  tire  profit; 
mais  si  Ton  arrive  plus  tard  h, 
pouvoir  les  diriger  stirement,  cette 
decouverte  ingenieuse  aura  seule- 
ment alors  acquis  toute  son  utilite. 


LES   SERPENTS   DE    L  INDE. 

26. 

Les  serpents  sont  le  fleau  le  plus 
redoutable  de  1'Inde.  II  n'est  pas 
de  pays  du  globe  qui  en  possede  de 
plus  venimeux  et  le  nombre  des 
victimes  de  leurs  morsures  s'y  eleve 
tous  les  ans  &  plusieurs  milliers. 
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Le  plus  terrible  de  ces  serpents 
est  la  Cobra  ou  serpent  a  lunettes, 
magnifique  reptile  d'un  metre  a  un 
metre  cinquante  de  longueur,  dont 
la  tete  est  garnie  d'une  double 
excroissance  mobile  que  1'animal 
gonfle  dans  ses  transports  defureur  et 
sur  laquelle  sont  nettement  dessines 
deux  cercles  relies  entre  eux  en 
forme  de  lunettes. 

La  piqure  de  la  cobra  a  des  effets 
presque  foudroyants ;  elle  tue  un 
petit  animal  en  quelques  secondes, 
un  homme,  un  tigre  ou  un  bceuf  en 
quelques  minutes. 

Un  autre  reptile  non  moins  dan- 
gereux,  quoique  de  taille  inicros- 
copique,  est  le  serpent  Minute;  il 
atteint  rarement  plus  de  15  a  20 
centimetres  de  longueur  et  3  a  4 
millimetres  de  diametre.  Ce  n'est 
qu'un  ver  noir  tachet^  de  jaune. 


le  serpent  k  lunettes,  Spec- 
tacle-snake 

magnifique,  beautiful 

le  metre,  metre,  yard 

cinquante  =  c.  centimetres, 
half  a  metre 

la  longueur,  length 

la  tete,  head 

garni,  provided 

I'excroissance,  f.  excrescence, 
elevated  skin,  hood 

mobile,  moteable 

gonfler,  to  dilate 

transports  de  fureur,  fits  of 
anger,  when  angry 

nettement,  clearly, distinctly 

dessiner,  to  mark 

le  cercle,  ring,  circle 

relie  entre  eux,  joined 
together 

la  forme.^/brm,  shape 

les  lunettes,  f.  spectaclet 

la  piqure,  bite 

1'effet,  m.  effect 

presque,  almost 

foudrovant,  crushing,  start- 
ling 

tuer,  to  kill 

quelques,  afevo 

le  bceuf,  ox 

moins  (of  peu)  less 

dangereux,  se,  dangerous 

quoique,  although 

de  taille  microscopique,  of 
minute  size 

atteindre  (pres.  ind.  attains) 
to  attain,  reach 

rarement,  rarely 

le  ver,  worm 

noir,  Mack 

tachete,  spotted,  marked 

t.  de  jaune,  tcith  yellow 
spots 
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cepenclant,  "however 

environ,  about 

valoir    (past  part,  valu)  to 

earn 

le  nom,  name 
trouver,  to  find 
1'emeraude,  f.  emerald 
la   vipere  a  comes,  horned 

viper 

nombreux,  se,  numerous 
la  force,  strength 
musculaire,  muscular 
la  profondeur,  depth 
veritable,  real 


27.    celebre,  renowned 

des,  since 

1'antiquite,  f.  antiquity 

des  l'antiquite=/iroOT  ancient 

times 

considerer,  to  consider 
un  dieu,  a  god 
redoutable,  powerful 
aujourd'hui,  now-a-dayt 
clever,  to  raise 
1'autel,  m,  altar 


Cependant  sa  morsure  est  si  veni- 
meuse  qu'elle  tue  en  90  secondes 
environ ;  ce  qui  lui  a  valu  le  nom 
de  serpent  Minute. 

Apres  ces  deux  monstres,  on 
trouve  encore  dans  1'Inde  le  goulabi 
on  serpent  des  roses,  le  serpent 
emeraude,  la  vipere  &  comes,  non 
moins  redoutables,  et  de  nombreux 
boas  constrictors  qui,  s'il  ne  sont  pas 
venimeux,  presentent  par  leur  force 
musculaire  et  la  profondeur  de  leurs 
morsures  un  danger  Writable. 


87. 

La  cobra  est  le  plus  c^lebre  de 
tous  ces  serpents.  En  Egypte,  aussi 
bien  que  dans  1'Inde,  elle  fut  des 
I'antiquit6  consid^ree  comme  un  dieu 
redoutable  et  aujourd'hui  encore  les 
Hindous  lui  elevent  des  autels. 
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Le  Naga  Pantchami,  ou  fete  des 
cobras,  est  une  des  ceremonies  les 
plus  populaires  de  1'Inde.  Ce  jour 
est  consacre  a  faire  des  offrandes 
anx  serpents,  a  se  les  rendre  favo- 
rables  par  des  prieres,  a  s'assurer  leur 
protection  contre  les  piqures  inor- 
telles. 

Les  abords  des  temples  sont 
remplis  d'une  foule  compacte  en 
habits  de  fete,  et  les  rues  bordees 
de  petites  echoppes  ou  se  debitent 
des  gateaux,  des  jouets  et  des 
statuettes  de  dieux. 

De  longues  processions  defemmes 
drapees  dans  leurs  voiles  de  sole, 
traverseut  les  rues  en  chantant  et 
portent  des  offrandes  de  riz  et  de 
sucre,  qu'elles  vont  repandre  devant 
les  idoles  de  Krichna.  C'est  en 
effet  1'anniversaire  du  jour  ou  ce 
dieu  tua  le  grand  serpent  python  de 
Bindrabund,  qui  desolait  lea  rives 
de  la  riv.iere  Jumna. 


la  fete,  festival 

consacrer,  to  devote 

faire,  to  make 

1'offrande,  f.  offering 

se  les  rendre  favorables,  to 
propitiate  them 

la  priere,  prayer 

s'assurer,  to  secure 

mortel,  lie,  deadly 

1'abord,  m.  approach 

remplir,  to  Jill 

la  foule  compacte,  dense 
crowd 

habits  de  fete,  holiday  dress 

la  rue,  street 

border,  to  line 

1'echoppe,  f.  stall 

se  debitor,  to  be  sold 

le  gateau,  cake 

le  jouet,  toy 

la  statuette,  image 

la  femme,  woman 

draper,  to  cover,  drape 

le  voile  de  soie,  silk  veil 

traverser,  to  go  through 

chanter,  to  sing 

porter,  to  carry 

le  riz,  rice 

le  sucre,  sugar  [go 

aller  (pres.  ind.  ils  vont)  to 

repandre,  to  place=to  offer 

devant,  before  [to 

1'idole,  f.  idol 

en  effet,  actually,  really 

I'anniversaire,  m.  anniver- 
sary 

lejour,  day 

le  python,  Python  (a  Boa) 

desoler,  to  desolate,  ravage 

la  rive,  bank 

la  riviere,  river 


1'etendard,  m.  flag 

e"norme,  huge 

la  trompe,  trumpet 

le  cuivre,  copper 

la  torche,  link,  torch 

le  fer,  iron 

la  resine,  resin 

enflamme,  burning 

apparattre,  to  appear 

de  tous  cotes,  on  all  sides 

au-dessus  de,  above 

le  palanquin,  palanquin, 
Indian  sedan-chair 

decorer,  to  decorate 

la  tenture,  hangings 

renfermer,  to  hold,  enclose 

gras,  graase,fat 

le  brahmane,  Brahmin 

se  croiser,  to  meet 

en  tous  sens,  in  every  di- 
rection 

le  flot,  stream,  crowd, 

incessant,  incessant 

encombrer,  to  obstruct 

les  environs,  m.  neighbour- 
hood 

1'etang,  m.  laJce,  pond,  tank 

se  presser,  to  crowd 

a  travers,  through 

la  ruelle,  lane 

la  place,  square 

voisin,  neighbouring 

se  deployer,  to  take  place 
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Des  Standards,  d'enormes  trompes 
de  cuivre,  des  torches  de  fer  remplies 
de  resine  enflammee  apparaissent 
de  tous  cotes  au-dessus  de  cette 
multitude ;  les  palanquins  decores 
de  tentures  et  renfermant  de  gras 
brahmanes,  se  croisent  en  tous 
sens. 

Le  flot  incessant  qui  encombre  les 
environs  de  1'etang  de  Paidoneh,  a 
Bombay,  se  presse  a  travers  les 
petites  ruelles  adjacentes,  vers  une 
place  voisine  ou  se  de"ploie  la  plus 
importante  ceremonie  de  la  fete. 
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28. 

LS  sont  ranges  deux  on  trois  cents 
sdpwaflahs  ou  charmeurs  de  serpents, 
ayant  chacun  devant  soi  une 
corbeille  contenant  une  vingtaine 
de  cobras.  Les  pieux  Hindous  leur 
apportent  des  jattes  de  lait  de 
buffle,  dont  ces  reptiles  sont  tres- 
friands. 

Bientot  chaque  jatte  est  entouree 
d'un  cercle  de  serpents,  qui,  la  tete 
plonge'e  dans  le  liquide,  restent 
dans  un  etat  de  parfaite  immobilite ; 
de  temps  en  temps,  le  sapwallah 
en  retire  un  pour  faire  place  a  un 
autre,  et  il  est  curieux  de  voir  la 
fureur  de  1'animal  depossede,  qui  se 
dresse,  gonfle  son  capuchon  et 
frappe  tout  ce  qui  1'entoure. 

Le  cercle  des  charmeurs  est 
environne  d'une  foule  de  curieux; 
ces  reptiles,  ces  hommes  demi-nus 
ou  couverts  d'oripeaux  de  couleur, 
qui  manient  les  reptiles  sans  la 
moindre  crainte,  sont  vraiment  d'un 
effet  ties-original. 


28.    ranger,  to  draw  up 

charmeur  de  serpents,  ser- 
pent-charmer 

chacun,  each,  ecery  one 

devant  soi,  in  front  of  him 

la  corbeille,  basket 

contenir  (pres.  part,  conte- 
nant)  to  contain 

une  yingtaine,  about  twenty 

pieux,  se,  pious 

apporter,  to  bring 

la  jatte,  bowl ;  le  lait,  milk 

le  buffle,  buffalo 

friand,  dainty 

dont .  .  .  friands=t»  which 
these  reptiles  are  great 

bientot,  soon  [epicures 

entourer,  to  surround 

plonger,  to  thrust,  dip 

rester,  to  remain 

1'etat,  m.  state     [motionless 

etat    de    p.    i.  =  perfectly 

de  temps  en  t.  from  time  to 

retirer,  to  remove          [time 

faire  place,  to  make  room 

un  autre,  another 

curieux,  se,  strange 

Toir,  to  see  ;  la  fureur,  anger 

deposseder,  to  oust 

se  dresser,  to  rise,  stand  vp 

le  capuchon,  hood 

frapper,  to  strike 

le  curieui,  spectator 

demi-nu,  half-naked 

courrir  (past  part,  courert) 

1'oripeau,  m.  tinsel  [covered 

de  couleur,  coloured 

manier,  to  handle 

moindre,  least 

la  crainte,  fear 

sont  de,  produce 

vraiment^  really 

original,  odd,  striking 


154 


singulier,  strange 

le  manege,  the  proceeding 

durer,  to  last 

lajournee,  day 

amplement,  amply 

repaitre  (past  part,  repu)  to 

feed,  regale 
le  lendemain,  next  day 
le  matin,  morning 
lacher,  to  set  at  liberty 
charitablement,   charitably, 

mercifully 
le  soir,  evening 
la  maison,  house 
illuminer,  to  illuminate 
escorter,  to  escort 
parcourir    (pres.    ind.   par- 

cours)  to   walk   through, 

to  traverse 
retentir,  to  resound 
effroyable,  frightful 
effr.  cacophonie,  dissonance 
la  cymbale,  cymbal 
le  tam-tam,   a  flat    drum, 

tam-tam 
le  hautbois,  oboe 
generalement,  generally 
avoir  lieu,  to  take  place 
juillet,  m.  July 
aout,  m.  August 
1'epoque,  f.  time,  season 
1'instinct  craintif,  instinctive 

fear 

le  peuple,  people 
faire  (past  part,  fait)  to  cause 
choisir,  to  choose 
le  moment,  time 
apaiser,  to  assuage,  calm 
le  courroux,  wrath 
le  demi-dieu,  demi-god 


Ce  singulier  manege  dure  toute 
la  journee  et  deux  ou  trois  mille 
cobras  sont  amplement  repues  de 
lait;  le  lendemain  matin,  les 
charmeurs  lachent  charitablement 
lenr  collection  de  serpents  dans  la 
jungle. 

Le  soir,  les  maisons  sont 
illuminees,  des  processions  escortees 
de  torches  parcoureut  les  rues  et 
de  tous  cotes  retentit  une  effroyable 
cacophonie  de  cymbales,  de  tam- 
tams et  de  hautbois. 

Cette  fete  a  generalement  lieu  en 
juillet  ou  en  aout,  epoque  ou  les 
cobras  sont  le  plus  dangereuses ; 
1'instinct  craintif  de  ces  peuples  leur 
a  fait  choisir  ce  moment  pour 
apaiser  le  courroux  de  ces  terribles 
demi-dieux. 
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29. 

Les  pretres  de  ce  culte  etrange 
possedent  une  influence  considerable. 
Les  Hindoos  les  considerent  com  me 
des  sorciers  et  eprouvent  pour  eux 
plus  de  craiute  que  de  veneration. 
Cepeudant  il  n'entre  aucun  sortilege 
dans  leurs  incantations  ;  1'adresse  et 
aussi  une  longue  observation  leur 
out  permis  de  se  rendre  maitres  de 
ces  reptiles  qui  font  trembler  tous 
les  hornmes. 

II  me  suffira  pour  le  prouver  de 
citer  1' episode  suivant  de  mon  voyage 
dans  1'Inde  centrale. 

Pendant  notre  sejour  au  bungalow 
de  Saugor,  je  regus  la  visite  de 
deux  charmeurs  de  serpents  faisant 
le  commerce  des  reptiles.  Us 
m'offraient  entre  autres  especes 
rares  le  goulabi  ou  serpent  des  roses, 
dont  la  robe  est  diapree  de  teintes 
de  corail,  et  un  autre  dont  la  tete 
et  la  queue  se  ressemblent  au 
point  qu'on  ne  les  distingue  que 
difficilement. 


29.    le  pretre,  priest 

le  culte,  worship 

etrange,  strange 

posseder,  to  possess 

1'influence,  f.  power,  ttcay 

le  sorcier,  torcerer 

eprouTer,  to  feel 

ne-aucun,  no 

entrer  dans,  to  enter=fon» 
a  part  of 

le  sortilege,  sorcery 

1'adresse,  f.  skill 

long,  longue,  long 

permettre  (past  part,  per- 
mis) to  enable 

•e  rendre  maitres,  to  make 
themselves  masters 

faire  (prea.  ind.  ils  font)  to 
make 

trembler,  to  tremble 

suffir,  to  suffice 

prouver,  to  prove 

citer,  to  relate 

8ui\ant,  foil  owing 

le  Yoyage,  Journey 

1'Inde  centrale,  f.  Central  I. 

pendant,  during 

le  sejour,  stay 

recevoir,  to  receive 

faire  le  commerce,  to  deal  in 

offrir  (imp.  offraisi  to  offer 

1'espece,  f.  species 

la  robe,  coat— skin 

diaprer,  to  variegate 

la  teinte  de  corail,  coral-tint 

la  queue,  tail 

ressembler,  to  resemble 

au  point,  so  much 

distinguer,  to  distinguish 

difficilement,  with  difficulty 


faire  la  remarque,  to  men- 
tion 

a  quoi  bon,  what  is  the  good 

encombrer,  to  encumber 

repondre,  to  reply 

pouvoir  (pres.  ind.  nous 
pouvons)  can 

des  que,  as  soon  as 

demander,  to  ask  for 

desirer,  to  want 

la  cour  meme,  the  very  yard 

TR,  pres.  ind.  of  aller 

fournir,  to  supply  with 


30.    piquer,  to  excite 

mettre  au  defi,  to  defy 

1' espace,  m.  space 

court,  short 

paraltre  (imp.  paraissais)  to 

seem 

Bupposer,  to  suppose,  expect 
aussit6t,  immediately 
ee  depouiller  de,  to  pull  off 
le  vetement,  clothes 
eaisir,  to  seize 
la  flute,  flute 
inviter,  to  ask,  lid 
Buivre,  to  follow 
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Ne  trouvant  pas  de  cobra  dans 
leur  collection,  je  leur  en  fis  la 
remarque. 

"  A  quoi  bon  nous  encombrer,  me 
repondirent-ils,  d'un  serpent  que 
nous  pouvons  nous  procurer  des 
qu'on  nous  le  demande  ?  En  desirez- 
vous  un  ?  La  cour  meme  de  votre 
bungalow  va  nous  le  fournir." 


Ma  curiosite  <$tait  piquee,  et  je 
les  mis  au  defi  de  me  trouver  un 
serpent  dans  un  espace  de  temps 
aussi  court  qu'ils  paraissaient  le 
supposer.  Aussitot  1'un  des  sap- 
wallahs  se  de*pouille  de  sesvetemerits, 
et,  saisissant  son  toumril  (flute  des 
channeurs),  il  m'invite  a  le  suivre. 
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Arriv£  derriere  le  bungalow,  ou 
s'etend  un  terrain  convert  de  ronces 
et  de  pierres,  il  embouche  son 
instrument  et  lui  fait  rendre  des 
sons  pedants  entrecoupe's  de 
modulations  plus  douces;  le  corps 
tendu  en  avant,  il  scrute  chaque 
herbe,  chaque  buisson.  Au  bout 
d'un  instant,  il  m'indique  un  point 
du  regard;  j'y  porte  les  yeux  et  je 
vois  une  tete  de  serpent  sortir  de 
dessous  une  pierre.  Rapide  comme 
1'eclair,  le  channeur  laisse  tomber 
son  instrument :  saisissant  le  reptile 
avec  une  inconcevable  adresse,  il  le 
lance  en  Tair  et  le  saisit  par  la 
queue  au  moment  ou  il  retombe  a 
terre. 

Apres  examen,  celui-ci  se  trouve 
n'etre  qu'une  inoffensive  couleuvre. 


arriver,  to  arrive 
derriere,  behind 
s'etendre,  to  extend 
le  terrain,  ground==field 
couvrir  (past.  part,  couvert) 

to  cover 
la  ronce,  brier 

la  pierre,  stone  [mouth 

emboucher,  to  put  to  one's 
faire  rendre,  to  produce 
le  son,  sound 
percant,  piercing,  shrill 
entrecouper,  to  intersperse 
la  modulation,  modulation, 

mtlody,  notes 
doux,  ce,  sweet 
le  corps,  body 
tendre,  to  bend 
en  avant,  forward 
scruter,  to  examine 
chaque,  every 
1'herbe,  f.  tuft  of  grass 
le  buisson,  bush,  shrub 
au  bout  d'un  instant,  after  a 

short  time,  in  a  moment 
indiquer,  to  point  out 
le  point,  spot 
du  regard,  with  a  glance 
porter  lesyeui,  to  cast  one's 

eyes 

voir  (pres.  ind.  rois)  to  see 
sortir,  to  come  out=appear 
dessous,  under 
rapid e,  quiet 
1'eclair,  m.  lightning 
laisser  tomber,  to  drop 
inconeevable,  inconceivable, 
lancer,  to  throw  [great 

1'air,  m.  air 

retomber,  to  fall  down  again 
la  terre,  ground 
1'eiamen,  m.  examination 
se  trouver,  to  be  found 
la  couleuvre,  snake 


la  recherche,  search 

voler,  to  fly 

effrayant,  frightful 

hideux,  hideous 

se  debattre,  to  struggle 

le  derriere,  back 

ouvrir  (pres.  part,  ouvrant) 

to  open 

la  gueule,  jaws,  mouth 
montrer,  to  show 
le  crochetj/aw^ 
distiller,  discharge,  cause 
la  mort,  death 
la  preuve,  proof 
la.  supercherie,  fraud,  trick- 
ery 

transporter,  to  carry  about 
toujours,  always 
edente,  toothless 
prendre  (pres.  part,  prenant) 
to  take 

alors,  then 

la  pince,pair  of  pincers 

arracher,  to  draw,  extract 

avec  soin,  carefully 

mettre  hors  d'etat,  to  dis- 
able 

nuire,  to  do  harm 

cependant,  however 

soit-soit,  either-or 
•  la  bravade,  boast,   bravado 

piquer,  to  prick 

legerement,  slightly 

le  sang,  blood 

couler,  to  flow 

le  doigt,  finger 

s'emouvoir,  to  show  emotion 
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Le  s&pwallah  continue  sa  recherche ; 
bientot  le  toumril  tombe,  le  reptile 
vole  en  1'air,  retombe,  et  1'Indien 
me  presente  par  la  queue  une 
effrayante  cobra  noire  de  plus  d'un 
metre  de  long. 

Le  hideux  reptile  se  debat,  mais, 
d'un  mouvement  rapide,  le  charmeur 
lui  a  saisi  le  derriere  de  la  tete  et, 
ouvrant  la  gueule,  me  montre  les 
terribles  crochets  qui  distillent  la 
mort. 

C'est  une  preuve  qu'il  n'y  a  pas 
eu  de  supercherie,  car  les  serpents 
quo  transportent  les  charmeurs  sont 
to u jours  edente's. 

Prenant  alors  une  petite  pi  nee, 
notre  homme  arrache  avec  soin 
chaque  crochet  et  met  ainsi  l'animal 
tors  d'etat  de  nuire. 

Cependant,  soit  accident,  soit 
bravade,  il  s'est  pique  legerement 
et  le  sang  coule  sur  un  de 
ses  doigtaj  sans  e'e'mouvoir 
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il  suce  fortement  la  plaie  et  y  applique 
une  petite  pierre  noire  poreuse  qu'il 
m'offre  comme  un  antidote  sur 
contre  les  morsures  de  cobra.  Je 
lui  en  achetai  un  morceau,  mais, 
apres  analyse,  je  decouvris  que 
cette  pierre  n'e'tait  qu'un  os  calcine. 


tt. 

Apres  cette  chasse  a  la  cobra,  les 
sapwallahs  nous  font  passer  en 
revue  tous  les  tours  qu'ils  executent 
avec  des  serpents,  entre  autres  un 
qui  est  fort  curieux.  Le  jongleur 
choisit  un  serpent  d'espece  in- 
offensive et  le  place  ostensiblement 
dans  un  panier,  qu'il  recouvre  d'une 
couverture.  II  se  releve  en  agitant 
les  bras  en  l'air  et  en  chantonnant 
quelques  paroles  cabalistiques  que 
son  cornpagnon  accompagne  sur  un 
tambourin. 


sneer,  to  tvclk 

fortement,  briskly 

la  plaie,  wound 

appliquer,  to  apply 

poretn,  se,  porous 

oflrir    (pres.  ind.  j'offire)  to 

,  °-ff*ir 

1'antidote,  m.  panacea 
BUT,  sure,  certain 
acheter,  to  buy 
le  morceau,  piece 
1' analyse,  f.  analysis 
decourrir,  to  discover 
1'oa,  m.  bone 
calciner,  to  calcine 


31.    la  chasse  h  la  c.,  font 

after  the  cobra 
feire    passer    en    rerue,    to 

show 

le  tour,  trick 
executer,  to  perform 
entre  autres,  among  others 
le  jongleur,  juggler 
1'espece,  f.  kind,  nature 
placer,  to  put 
ostensiblement,  apparently 
le  panier,  basket 
recouYrir,  to  cover  again 
la  couTerture,  rug,  cloth 
se  relever,  to  stand  up 
agiter,  to  agitate=tcace 
le  bras,  arm 

chantonner,  to  chant,  hum 
la  parole,  word 
cabalistique,  cabalistic 
le  compagnon,  companion 
accompagner,  to  accompany 
le  tambourin,  timbrel,  drum 


souclain,  suddenly 

s'armer  de,  to  seize 

la  baguette,  rod 

fait,  pres.  ind.  of  faire 

tourner,  to  twirl 

1'instant,  m.  moment 

autour  de,  round 

brusquement,  abruptly 

le  pied,  foot 

malgre,  in  spite  of 

soutenu,  unremitting 
la  reprise,  repetition 

saisir,  to  seize  =  to  fix  upon 
echanger,  to  exchange 
prestement,  nimbly 
les  gens,  m.  &  f.  people 
credule,  credulous 
jurer,  to  swear 
veritable,  real 
void,  here  is 

1'eiplication,  f.  explanation 
faisant  _  semblant    de,    pre- 


glisser,  to  slip 

le  pli,fold 

langouti  (sort  of  skirt) 

s'enrouler,  to  roll  oneself  tip 

parfaitement,  perfectly 

immobile,  motionless 

il  ne  s'agit  plus  de,  the  next 

object  is 

operer,  to  perform— effect 
1'ceil,  m.  (yeux)  eye 
le  gesfce,  movement 
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Soudain  il  s'arme  d'une  baguette 
flexible,  la  fait  tourner  quelques 
instants  autour  de  sa  tete  et  la 
lance  brusquement  a  mes  pieds,  ou 
elle  arrive  sous  la  forme  d'un 
serpent. 

Malgre  1'attention  laplus  soutenue, 
il  me  fut  impossible,  a  deux  reprises 
differentes,  de  saisir  le  moment  ou 
la  baguette  etait  echangee  contre  le 
serpent. 

Le  tour  est  si  prestement  fait  que 
des  gens  credules  jureraient  que  la 
transformation  a  ete  veritable. 

Voici  1'explication  la  plus  plausible 
de  ce  tour.  Le  charmeur,  faisant 
semblant  de  placer  le  serpent  sous 
la  couverture,  le  glisse  dans  les 
plis  de  son  langouti,  oil  le  reptile, 
s'enroule  et  reste  parfaitement. 
immobile.  II  ne  s'agit  plus  alors 
que  d'op&er  sous  les  yeux  du 
spectateur  la  substitution  du  serpent 
a  la  baguette.  D'un  seul  geste, 
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le  jongleur  doit  rejeter  en  arriere  la 
baguette  que  ramasse  son  compagnon 
et  envoyer  en  avant  le  reptile 
enroule  autour  de  ses  reins. 

Ceci  ne  doit  pas  reclamer  une 
adresse  plus  surprenante  que  celle 
que  le  sapwallah  de'ploie  dans  la 
chasse  a  la  cobra,  oil  il  a  a  saisir, 
avec  la  promptitude  de  1'eclair,  la 
tete  du  reptile,  offrant  une  prise  de 
quelques  centimetres  seulement  en 
dehors  de  son  trou. 


ENLEVEMENT    D*TJN    CTJTTEB. 

32. 

Parmi  les  beaux  faits  d'armes  qui 
eignalerent,  durant  les  guerres  de 
1'empire,  les  tentatives  audacieuses 
de  nos  prisonniers  pour  recouvrer 
leur  liberte,  on  doit  citer,  com  me 
une  des  plus  memorables,  1'enleve- 
ment  du  cutter  anglais  V  Union,  par 
le  capitaine  Fra^ois-Joseph  fle'non 
de  Saint  Hilaire. 


devoir,  must 

rejeter,  to  throw 

en  arriere,  backicard  = 
behind  him 

ramasser,  to  pick  vp 

envoyer  en  avant,  bring  for- 
ward 

les  reins,  m.  loins 

reclamer,  claim 

surprenant,  surprising 

deploy er,  to  show 

avec  la  promptitude = rapidly 

la  prise,  hold 

seulement,  only 

en  dehora  de,  outside 

le  trou,  hole 


CAPTITEE  OF  A  CCTTEB. 

32.     parmi,  among 

beau,  glorious 

le  fait  d'armes,  exploit 

signaler,  to  mark 

durant,  during 

la  guerre,  war 

1'empire,  m.  Empire 

la  tentative,  attempt 

audacieux,  se,  daring 

le  prisonnier,  prisoner 

recouvrer,  to  regain 

la  liberte,  liberty 

on  doit,  one  ought  =  ought  to 

be 

citer,  to  mention 
memorable,  remarkable 
anglais,  adj.  English 
le  capitaine,  captain 
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former,  to  train 
de  bonne  heure,  early 
pevilleux,  se,  dangerous 
la  c&te,  coast,  shores 
breton,  nne,  adj .  of  Brittany 
herisse,     bristling  =  which 

abound  so  much  in 
1'ecueil,  m.  reef 
jeune,  young 
nornmer,  to  appoint 
la  timonerie,  steerage 
chef  de  timonerie,  this  'term 

is  not  translatable,  say  = 

steering  mate 
c'est-a-dire,  that  is  to  say 
gouverner,  to  command 
1'homme,  m.  man 
attaches,  told  off 
le  gouvernail,  helm 
le  navire,  ship 
les  homines  .  .  .  du   navire, 

helmsmen 
servir,  to  serve 
\&  qualite,  quality  =  capacity 
a  bord  de,  on  board 
la  fregate,  frigate 
tomber,  to  fall 
au  milieu  de,  in  the  midst  of 
tomber  au  milieu  de,  to  fall 

in  with 

la  division,  squadron 
anglais,  adj.  English 
le  combat,  Jight 
opiniatre,  obstinate 
s'engager,  to  commence 
franc, ais,  adj.  French 
se  trouver,  to  find  oneself 
dans  la  necessite,  obliged 
ceder,  to  yield,  surrender 
la  force,  force 
demesuremeut.immoderately 

=greatly 
Buperieur,  e,  superior 


Forms'  de  bonne  heure  a  la 
perilleuse  navigation  de  nos  c6tes 
bretonnes,  si  herissees  d'ecueils,  le 
jeune  Henon  avait  ete  nonim^  chef 
de  timonerie,  c'est-a-dire  1'un  de 
ceux  qui  gouvernent  les  hommes 
attaches  au  gouvernail  ou  timon  du 
navire  ;  il  servait  en  cette  qualite  a 
bord  de  la  fregate  le  President. 

En  1806,  elle  tonaba  au  milieu 
d'une  division  anglaise  :  un  combat 
opiniatre  s'engagea ;  mais  la  fregate 
francaise  se  trouva  dans  la  necessite 
de  ceder  a  des  forces  demesurement 
superieures. 
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Son  equipage  fat  envoye  a 
Plymouth  et  renferme  dans  Hill 
Prison,  pr£s  de  la  citadelle. 

II  y  ay  ait  trois  annees  que 
Fran9ois  Henon  gemissait  sous  les 
verrous,  lorsqu'il  resolut  de  mettre 
a  execution  le  plan  qu'il  avait  con9U 
depuis  longteuaps  pour  recouvrer  sa 
liberte. 


33. 

II  comimmiqua  a  qnatre  braves 
comme  lui  le  projet  qu'il  avait  form6, 
et  ce  dessein,  malgr6  les  dangers  qui 
I'environnaient,  fut  accueilli  avec 
enthousiasme. 

Les  cinq  Fransais  parviennent, 
au  milieu  d'une  nuit  obscure, 
et  grace  £  lenr  agilite",  a  tromper 
la  vigilance  des  soldats  anglais ; 


I'equipage,  m.  crev 
envoyer,  to  send 
renfermer,  to  confine 
pres  de,  near 
la  citadelle,  citadel 
fl  y  avait  .  . .  que,for 
gemir,  to  groan  =  languish 
le  verrou,  bolt  [ment 

sous  les  rerrous,  »»  coafine- 
lorsque,  when  [resolve 

resoudre   (pret.  resolus)    to 
mettre,  to  put  [out 

mettre  a  execution,  to  carry 
conceToir,  to  conceife=form 
depuis  longtemps,  some  time 
ago 


33.  communiquer,  to  com' 
municafe 

le  brave,  daring  fellow 

le  projet,  project 

former,  to  form 

le  dessein,  design 

malgre,  in  spite  of 

environner,  to  surround 

qui  1'enrironnaient,  i»  con- 
nection mtk  it 

accueillir,  to  welcome 

I'enthousiasme,  m.  enthu- 
siasm 

le  Francais,  Frenchman 

parrenir  (pres.  ind.  parvien- 
nent)  to  succeed  [the  depth 

au  milieu,  in  the  midst  =  in 

la  nuit,  niakt 

obscur,  dark 

grace  a,  thank*  to,  by  dint  of 

I'agilite,  f.  dexterity 

tromper,  to  deceit e=ael*de 

la  vigilance,  watchfulnett 

le  eoldat,  toldier 
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i1,  to  surmount 
braver,  to  defy 
les  coups  de  fusil,  m.  musJcet 

fire 
se  trouver,  to  find,  oneself = 

arrive 

le  champ,  field=open  coun- 
try 

libre,  free 
1'entrave,  f.  fetters 
errer,  to  wander 
a  1'aventure,  f.  at  random, 

vaguely 

pendant,  during 
1'heure,  f.  hour 
le  bord,  shore 
la  mer,  sea 
se  jeter,  to  jump 
la  nage,  stuimming 
se  jeter  a  la  nage,  to  jump 

into  the  sea 
s'emparer  de,  to  seize 
le  canot.  boat 
armer,  to  arm=  provide 
1'aviron,  in.  oar 
canot  urme  de  qnatre  aTirons, 

a  four-oared  boat 
ancrer,  to  anchor 
la  crique,  creek,  cove 
malgre,  in  spite  of 
les  faibles  dimensions,  f.  the 

small  size 

1'embareation,  f.  craft 
balancer,  to  hesitate 
prendre,  to  put  out  to 
la  pleine  mer,  the  open  sea 
armer,  to  arm. 
chacun,  each 
le  poignard,  dagger 
fabriquer,  to  make 
eux-inemes,  themselves 


ils  franchissent  les  obstacles,  bravent 
les  coups  de  fusil,  et  se  trouvent 
dans  les  champs,  libres  de  toute 
entrave. 

Apres  avoir  err6  a  1'aventure  pen- 
dant quarante-huit  heures  sur  lebord 
de  la  mer,  ils  se  jettent  a  la  nage  pour 
s'emparer  d'un  petit  canot  arme  de 
quatre  avirons,  qui  6tait  ancre  dans 
une  petite  crique.  Malgre  les 
faibles  dimensions  del'embarcation, 
ils  ne  balancent  point  a  prendre  la 
pleine  mer. 

Arm£s  chacun  d'un  poignard 
qu'ils  ont  fabrique  eux-memes, 
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ils  sont  d6cid£s  k  aborder  le  premier 
navire  qu'ils  rencontreront. 

£tre  libres  on  perir !  s'ecrient-ils. 

Ils  rament  avec  courage,  et  leur 
esqnif  sort  avant  le  jour  de  la 
vaste  baie  de  Plymouth. 


34. 

Au  lever  du  soleil,  Henon  et  ses 
camarades  etaient  a  deux  lieues  de 
distance  de  Wembury  (port  voisin 
de  Plymouth),  lorsque,  tout  a  coup, 
le  vent  changea  et  souffla  avec  une 
violence  extreme.  Nos  braves 
lutterent  contre  la  brise  terrible  qui 
soulevait  les  flots;  mais  tous  leurs 
courageux  efforts  devinrent  inutiles 
devant  les  fureurs  de  la  tempete, 


decider,  to  determine 

aborder,  to  board 

le  navire,  vessel 

rencontrer.  to  meet 

perir,  to  perish 

s'ecrier,  to  exclaim 

ramer,  to  row 

avec  courage,  fearlessly 

1'esquif,  m.  skiff 

sortir  de  (pres.  sors)  to  leave 

avant  le  jour,  before   day 

break 

vaste,  large 
la  baie,  bay 


[rise 

34.    le  lever  du  soleil,  sun- 
le  camarade,  companion 
la  lieue,  league 
le  port,  port 
Toisin,  neighbouring 
lorsque,  when 
tout  a  coup,  suddenly 
le  Tent,  wind 
changer,  to  change 
souffler,  to  lloto 
extreme,  great 
le  brave,  gallant  fellow 
lutter,  to  struggle 
la  brise,  breeze,  gale 
soulever,  to  raise 
le  flot,  icave 

courageux,  se,  courageous 
1'effort,  m.  effort  _ 
devenir  ipret.  devins)    to  be- 
come =  be 
inutile,  uselest 
derant,  before=again3 
la  fureur,/«ry 
la  tempete,  itonn 
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le  bateau,  x,  boat 

enlever,  to  carry  away 

1'algue,  f.  Sf-a-weed 

jeter,  to  throw 

le  rocher,  rock 

se  briser,  to  go  to  pieces 

plusieurs,  several 

accourir,  to  hasten 

pour  porter  du  secoura  a,  to 

bring  help  to  =  to   the  as- 
sistance of 
le     naufrage,     shipwrecked 

man 
reconnaitre,   (past  p.  recon- 

nu)  to  recognise 
£tre  sans  pitie,  f.  to  have  no 

mercy 

pauvre,  poor,  wretched 
le  f \igitit',  fugitive 
a  peine,  hardly 
pouvoir  (pret.   pus)    to   be 

able 
ceux-ci       purent-ils,      were 

these  able 
marcher,  to  walk=to  walk 

again 
que,  when 
recueillir  (past  p.   recueilli) 

to  pick  up 

aller  (pret.  allai)  to  go 
livrer,  to  hand  over 
les  livrer,  and  handed  them 

over 

le  commissaire,  officer 
preposer  a,  to  charge  with 

=  appoint  to 

la    surveillance,  superinten- 
dence 
remettre    (pret.    remis)    to 

pay 
le  prix,  reward 


et  le  bateau,  enlevg  comme  une 
algue,  fut  jete"  sur  les  rochers  de  la 
c6te,  ou  il  se  brisa. 

Plusieurs  hommes  accoururent 
pour  porter  du  secours  aux 
naufrages  ;  mais  ay  ant  reconnu  en 
eux  des  Frai^ais,  ils  furent  sans 
pitie  pour  ces  pauvres  fugitifs.  A 
peine  ceux-ci  purent-ils  marcher, 
que  les  Anglais  qui  lea  avaient 
recueillis  allerent  les  livrer  au 
commissaire  pr6pose  a  la  surveillance 
des  prisons,  qui  leur  remit  le  prix 
de  leur  capture. 
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Ce  chef  condamna  chacun  des 
prisonniers  a  quarante  jours  de 
cachot,  a  bord  du  ponton  le  Genereux, 
ancre  a  deux  milles  de  Hill  Prison, 
sur  la  Tamar,  riviere  qui  se  jette 
dans  la  bale  de  Plymouth. 


35. 

La,  ils  ne  regurent  qu'une  demi- 
ration;  Fautre  portion  fut  vendue 
au  profit  du  proprietaire  du 
batiment. 

A  quelque  tempa  de  la,  Henon 
tenta  une  nouvelle  evasion ;  mais 
elle  echoua  encore,  et  attira  sur  lui 
un  rigoureux  chatiment. 

Neanmoins,  pousse  par  cet  instinct 
de  la  liberte,  qui  porte  souvent  le 
prisonnier  a  braver  la  mort  pour 
echapper  a  la  captivite,  Henon 


le  chef,  chief  =officer 

condamner,  to  condemn 

le  prisonnier,  prisoner 

le  jcrar,  day 

le  cachot,  cell 

de  cachot,  m.  close  imprison- 
ment 

a  bord,  m.  on  board 

le  ponton,  hulk  (prisoners  of 
•war  were  sometimes  de- 
tained in  hulks) 

le  mille,  mile 

la  riviere,  river 

Be  jeter,  to  fall 


35.    recevoir,  to  receive 

la  demi-ratiou,  half-ration 

1'autre  portion,  the  other  half 

vendre,  to  sell 

au  profit,  for  the  benefit 

le  proprietaire,  owner 

le  batiment,  tessel 

a  quelque  temps  de  Ik,  some- 
time afterwards 

tenter,  to  attempt 

nouveau,    el ;    elle,    new= 
other 

1'evasion,  f.  escape 

echouer,  to  Jail 

encore,  again 

attirer,  to  bring 

rigoureui,  se,  severe 

le  chatitnent, punishment 

neanmoins,  nevertheless 

pou>ser,  to  urge 

la  liberte,  liberty 

porter,  to  impel 

souvent,  often 

braver,  to  face 

la  mort,  death 
echapper,  to  escape 
la  captmtf,  captivity 
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reunir,  to  nnite=to  call  to 

one's  side 
le  captif,  prisoner 
aussi-que,  as-as 
intrepide,  fearless     [resolve 
resoudre    (pret.  resolus)   to 
essayer,  to  try 
la  fois,  time 
briser  sea  fers,  to  "break  his 

irons<s=to  escape 
determiner,  to  determine 
affronter,  to  face 
le  peril,  danger 
Be    mettre     (pret.     mis)    a 

Pceuvre,  to  set  to  work 
hater,  to  hasten 
la  delivrance,  deliverance = 

escape 

le     travail,    aui,    labour = 
inou'i,  unheard  of    [exertion 
execute,  executed— made 
incroyable,  incredible 
parvenir  (pret.    parvins)  to 

tucceed 

percer,  to  break  through 
epais,  sse,  thick 
la  coque,  hull 
prendre   (imp.    prenais)   to 

take 

durant,  during 
penible,  difficult 
1'ouvrage,  m.  work 
cacher,  to  conceal 
le  progres,  progress 
ingenious,  se,  ingenious 
malgre,  in  spite  of 
la  surveillance,  watchfulnest 

=  being  watched 
de  chaque  jour  .  .  .  heure, 

every  day,  nay  even  every 

hour 
pouvoir    (pret.  pus)  to   bo 

able 

B'aperceToir,  to  noticea*find 
lout 


r4unit  sept  autres  captifs  aussi 
intrepides  que  lui,  et,  apres  avoir 
forme  son  plan,  il  resolut  d'essayer 
une  troisieme  fois  de  briser  ses  fers. 
Determines  a  affronter  tons  les  perils, 
ces  huit  braves  se  mirent  d  Fosuvre 
pour  hater  le  moment  de  leur 
delivrance. 

Apres  des  travaux  inouis  executes 
avec  une  patience  incroyable,  ils 
parvinrent  d  percer  1'epaisse  coque 
du  ponton.  Les  precautions  qu'ils 
prenaient  durant  leur  long  et  penible 
ouvrage,  pour  en  cacher  le  progrfcs, 
furent  si  ing^nieuses,  que  les 
Anglais,  malgre'  une  surveillance  de 
chaque  jour  et  meme  de  chaque 
heure,  ne  purent  s'en  apercevoir. 
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36. 

Le  15  juin  1810,  au  soir,  les  huit 
captifs  se  disposerent  a  quitter  le 
hideux  ponton,  et  pour  cela, 
chacun  d'eux  se  munit  d'un  petit 
sac  si  bien  enduit  de  suif  et  si  bien 
ferme,  que  1'eau  n'y  pouvait  entrer ; 
ce  sac  contenait  quelques  vetements 
et  un  poignard.  Henon  avait  ajoute 
a  ce  bagage  une  petite  boussole  qu'il 
avait  faite  lui-meme,  et  qui  devait 
servir  a  guider  la  troupe  aventureuse 
au  milieu  de  la  mer. 

A  onze  lieures,  Pobscurite  etant 
devenue  profonde  sur  les  eaux  de  la 
Tamar,  nos  hardis  Frangais  demas- 
quent  le  trou  qu'ils  ont  pratique 
dans  les  flancs  du  Genereux; 


38.   juin,  m.  Junt 

le  soir,  evening 

ee  disposer,  to  prepare 

quitter,  to  leave 

hideux,  se,  hateful 

pour  eels,  with  that  object 

se  munir,  to  provide  oneself 

le  sac,  bag 

enduire,  to  coat 

le  suif,  tallow 

enduire  de  suif,  to  grease 

fermer,  to  close 

1'eau,  i,  f.  water 

pouvoir  (imp.  pouvais)  can 

entrer,  to  penetrate 

contenir  (imp.  contenais)  to 
contain 

les  vetements,  m.  clothet 

aj  outer,  to  add 

le  bagage,  luggage=kit 

la  boussole,  compost 

faire  (past  p.  fait)  to  make 

devoir,  to  be  to 

servir,  to  serve 

guider,  to  guide 

la  troupe  aventureuse,  band 
of  adventurers 

au  milieu,   in  the  midtt= 
across 

1'heure,  f.  hour 

devenir  (past  p.  derenu)  to 
become 

1'obscurite  ....  profonde, 
vohen  it  vat  quite  dark 

hardi,  bold 

demasquer,  to  clear 

le  trou,  hole 

pratiquer,  to  make,  work 

le  Sane,  side 
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Be  glisser,  to  slip 
doucement,  silently 
le  fleuve,  river 
afin  de,  in  order  to 

fagner,  to  reach 
la  nage,  by  swimming 
gagner  a  la  nage,  to  swim  to 
la  rive,  bank 
oppose,  opposite 
aucun  autre  d'entre  .  .  .  ne, 

none  of  the  other 
oser,  to  dare,  venture 
euivre,  to  follow 
1'entreprise,  f.  enterprise 


37.    trouver,  to  find 

plusieurs,  several 

1'embarcation,  f.  boat 

echoue,  stranded 

au  milieu,  on 

la  vase,  mud 

demuni  de,  unprovided  with 
=without 

1'objet,  m.  object— tackle 

essentiel,  lie,  essential^ 
necessary 

manoeuvrer,  to  manoeuvre  — 
work 

1'embarras,  m.  embarrass- 
ment 

des  plus  grands,  very  great 

lorsque,  when 

apercevoir,  to  notice 

le  chantier  de  construction, 
dock-yard 

prendre  (pret.  pris)  to  take 

le  morceau,  x,  piece 

le  bois,  wood 

remplacer,  to  replace 

leur  manquaient,  they  were 
in  want  of 

le  compagnon,  comrade 

1'aide,  f.  assistance 


ils  se  glissent  doucement  et  1'un 
apres  1'autre  dans  le  fleuve,  afin  de 
gagner  d  la  nage  un  point  de  la  rive 
opposee.  Aucun  autre  d'entre  les 
huits  cents  prisonniers  du  ponton 
n'avait  os£  les  suivre  dans  leur 
perilleuse  entreprise. 


37. 

Us  trouverent  plusieurs  embar- 
cations  echou^es  au  milieu  des  vases; 
mais  toutes  etaient  demunies  des 
objets  essentiels  pour  les  manceuvrer 
Leur  embarras  £tait  des  plus  grands, 
lorsque  Henon  et  Dene'chant,  de 
Nantes,  ape^urent  pres  d'eux  un 
chantier  de  construction,  ou  ils 
prirent  quatre  morceaux  de  bois 
pour  remplacer  les  avirons  qui  leur 
manquaient ;  leurs  compagnons 
accoururent  £.  leur  aide,  et, 
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munis  de  ces  raraes  improvises,  ils 
se  dirigerent  vers  les  embarcations. 
Leur  choix  s'arreta  sur  le  plus  leger 
des  bateaux  qu'ils  avaient  a  leur 
disposition,  et,  le  poussant  au  large, 
ils  voguerent  tons  les  huit  a  la 
recherche  d'un  navire  a  leur 
convenance. 

Enveloppe  dans  Tombre  qui  voilait 
la  surface  du  fleuve,  le  canot,  sans 
etre  aper9u,putprendreconnaissance 
de  plusieurs  navires  qui  etaient  a 
1'ancre. 

L'etude  qu'en  firent  les  fugitifs 
leurrevelala  nature  de  ces  batiinents, 
qui  etaieut  tous  des  fregates  ou  des 
vaisseaux  de  guerre.  En  continuant 
leur  investigation  a  la  faveur  des 
tenebres,  qui  confondaient  ensemble 
la  terre,  les  navires,  le  ciel  et  les 
eaux,  ils  decouvrirent,  a  quelque 
distance  des  vaisseaux  de  haut  bord, 
un  cutter  de  quarante-cinq  a 
cinquante  tonneaux :  c'etait  /'  Uni&n, 
chargee  de  poudre  de  guerre. 


nnmir,  to  provide 

la  rame,  oar 

improTiser,  to  extemporise 

se   diriger,    to    make    one'f 

way 

le  choix,  choice 
s'arreter,  to  ttop=fall 
leger,  light 

la  disposition,  disposal 
pousser  au  large,  to  shoce  off 
TOguer,  tof.oat=rov>  about 
&  la  recherche,  in  search  of 
le  narire,  ship 
h  leur  conTenance,  suitable 
enyelopper,   to    i*mntnd= 

enshroud 
1'ombre,    £    shadotc=dark- 

ness 

Toiler,  to  veil=cover 
prendre  connaissance  de,  to 

take    cognizance     of=to 

examine 

1'ancre,  f.  anchor 
1'etude,  f.  surrey 
faire  (pret.  6s)  to  make 
reveler,  to  disclose 
la  nature,  nature 
le  yaisseau  de  giierre,  man- 

of-war 

continuer,  to  continue 
a  la  fareur  de,  favoured  by 

=under  cover 
les  tenebres,  f.  darkness 
confondre,  to  blend- 
ensemble,  together 
la  terre,  land 
le  ciel,  cieui,  sky 
decouvrir,  to  discover 
le   vaisseau  de   haut    bord, 

large  ship 
le  tonneau,  x,  ton 
charger,  to  freight 
la  poudre  de  guerre,  gun- 
powder 
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1  apparence,  f.  appearance 
exterieur,  e,  outward 
joindre  (imp.  joignais)  a,  to 

combine  with 
la  forme,  build 
elance,  slender 
des  formes  elance'es==/i»e 

lines 

le  greement,  rigging 
leger,  light 

bien  tenu,  well-appointed 
presumer,  to  conjecture 
pouvoir  (imp.  pouyais)  can 
armer,  to  equip 
la  douane,  custom-house 
hesiter,  to  hesitate 
accoster,  to  aecost=board 


38.    cependant,  however 

reflechir,  to  reflect 

par,  to  judge  by 

les  dimensions,  f.  size 

1'equipage,  m.  crew 

ils  ae  sentirent,  they  felt  they 
had 

1'energie,  f.  courage 

enlever,  to  capture 

a  1'abordage,  by  boarding  her 

p\em,full 

1'enthousiasme,  m.  enthu- 
siasm 

reculer,  to  yield,  recoil 

devant,  before 

decider,  to  decide 

al'unanimite,  f.  unanimously 

tenter,  to  make  an  attempt 

ee  rendre  maitres,  to  make 
themselves  masters 


Par  1'apparence  exterieure  de  ce 
navire,  qui  joignait  a  des  formes 
fiancees  un  greement  leger  et  bien 
tenu,  ils  presumerent  que  ce  pouvait 
etre  un  des  batiments  arines  par  la 
douane,  et,  dans  le  premier  moment, 
ils  hesiterent  a  1'accoster. 


sa 

Cependant,  reflechissant  qu'il  ne 
pouvait  avoir,  par  ses  dimensions, 
plus  de  trente  hommes  d'equipage, 
ils  se  sentirent  assez  d'energie  pour 
1'enlever  a  1'abordage. 

H^non  et  les  braves  qui  1'avaient 
suivi,  pleins  d'enthousiasme  et  ne 
reculant  devant  aucun  danger, 
decident  a  1'unanimite  qu'ils  ten- 
teront  de  se  rendre  maitres  du  cutter, 


quoiqu'il  soit  an  fond  du  port,  sous 
les  batteries  de  1'escadre  et  sous 
celles  de  la  forteresse  qui  protege  la 
rade. 

Disposant  aussitot  leurs  poignards 
pour  ce  coup  de  main  audacieux, 
ils  pousseut  vers  V  Union,  assignent 
a  chacun  d'entre  eux  le  poste  qu'il 
doit  occuper  dans  cette  attaque 
nocturne,  et  prennent  pour  leur  mot 
d'ordre  et  de  ralliement  ceux  de 
liberte  et  patrie. 

Ainsi  disposes,  ils  accostent 
V  Union,  determines  a  triompher  oil 
&  perir;  mais,  en  1'abordant, 


qnoique  (wit 

le  fond,  further  end 

la  ba.tterie,broadside,battery 

1'escadre,  f.  squadron 

celles,  those  =  the  guns 

la  forteresse,  fortress 

proteger,  to  protect  =  com- 
mand 

la  rade,  the  roadstead 

disposant,  getting  ready  = 
arming  themselves  icith 

aussit6t,  immediately 

le  coup  de  main,  assault 

audacieui,  se,  daring 

pousser,  to  advance 

vers,  towards 

assignor,  to  assign 

d'entre  eux,  of  them 

le  poste,  post 

devoir,  to  le  to 

occuper,  to  occupy 

1'attaque  nocturne,  f.  night 
attack 

prendre  (pres.  ind.  prends) 
to  take 

le  mot  d'ordre,  watchword 

le  mot  de  ralliement,  rally- 
ing-cry 

'liberte  et  patrie,'  f.  our 
liberty  and  our  country 

ainsi,  thus 

disposer,  to  prepare 

triompher,  to  triumph 

perir,  to  perish 

aborder,  to  board  a  ship 


reconnaftre,  to  observe 

1'etonnetnent,  m.  astonish- 
ment 

arme  en  guerre,  armed 

en  effet,  in  truth,  really 

le  batiment  de  transport, 
transport 

affecte,  destined  =  attached 

le  service,  service 

la  marine,  navy 

rester  confie,  to  be  confided 

la  gard.;,  care 

seul,  single 

eurprendre  (pret.  Burpris) 
to  surprise 

pendant,  in 

le  sommeil,  sleep 

garrotter,  to  garote,  bind 

eolidement,  securely 

le  matelot,  sailor 

former,  to  form 

aller,  to  go 

coucher,  to  sleep 

a  terre,  on  shore 

ne  devaient  revenir  qu'avec, 
were  not  expected  back 
before 

le  jour,  day -break 

apporter,  to  bring-— with 

necessaire,  necessary 

le  temps,  time 

durer,  to  last 

rarement,  seldom 


ils  reconnaissent  a  leur  grand  etonne- 
ment  que  ce  cutter  n'etait  pas  arme 
en  guerre.  En  effet,  I' Union  etait 
un  des  batiments  de  transport 
affectes  au  service  des  vaisseaux  de 
la  marine  royale;  quoiqu'il  fut 
charge  de  poudre,  il  restait  confie  £ 
la  garde  d'un  seul  homme  que  nos 
Fran^ais  surprirent  pendant  son 
sommeil  et  garrotterent  solidement. 
Le  capitaine  et  les  matelots  formant 
son  equipage  etaient  alles  coucher  & 
terre ;  ils  ne  devaient  revenir  qu'avec 
le  jour  et  apporter  les  provisions 
necessaires  pour  le  temps  de  leur 
expedition,  qui  durait  rarement  plus 
de  quarante-huit  heures. 
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39. 


II  n'etait  encore  qn'une  henre  du 
matin,  et  nos  huit  braves  ne 
pouvaient  pas  appareiller  avant  que 
le  coup  de  canon  tire  par  le  vaisseau 
amiral  eut  permis  les  communica- 
tions. En  attendant  ce  signal,  ils 
avaient  fait  descendre  TAnglais 
prisonnier  dans  la  chambre  du 
cutler,  oil  deux  des  leurs  le  gardaient 
&  vue,  en  le  menagant  de  le  tuer  s'il 
pronon9ait  une  seule  parole  qui  put 
compromettre  leur  surete. 

Vers  trois  heures  du  matin,  aui 
premieres  lueurs  de  1'aurore,  le 
canon  retentit  du  bord  de  1'amiral, 
et  les  echos  d'alentour  repercuterent 
la  detonation.  A  peine  la  circulation 
permise  dans  le  port  et  sur  la  rade, 


39.     le  matin,  morning 
pouToir  (imp.  pouraia;  can 
appareiller,  to  set  sail 
arant  que  (with  subj.)  before 
le  coup  de  canon,  shot 
tirer,  to  fire 
le  vaisseau  amiral,  'admiral? 

flag-ship 

permettre,  to  allow 
attendre,  to  wait  for 
faire  deecendre,  to  take  below 
prisonnier,  as  a  prisoner 
la  ehambre,  cabin 
garder  a  rue,£o  match  closely 
menacer,  to  threaten 
tuer,  to  kill 

prononcer,  to  titter 

la  parole,  word  [can 

pouroir    (imp.  subj.  pusse) 

cx>mpromettre,    to    compro- 
mise =  endanger 

la  surete,  safety 

yers,  at  about 

la  lueur,  light 

1'aurore,  f.  daicn 

aui  .  .  .  aurore,  at  the  first 
glimmer  of  dawn 

le  canon,  cannon 

retentir,   to  resound  =  to  be 

le  bord,  board  [heard 

I'amiral,  m.  flag-ship 

1'echo,  m.  echo 

d'alentour,  surrounding  —  of 
the  neighbourhood 

repercuter,  to  reterberat(= 
repeat 

la  detonation,  report  of  the 

a  peine.  hardly  [gun 

la  circulation,  traffic 

permettre  (past.  p.  permis) 
to  allow 

*  .  .  .  port,  hardly  was  the 
harbour  open 
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lea  gens,  m.  and  f.  men, 
fellows 

couper,  to  cut 

le  cable,  cable 

mettre  a  la  voile,  to  set  sail 

vite,  adv.  quickly 

favoriser,  to  favour 

le  vent,  wind 

s'eloigner  de,  to  leave 

1'aijcrage,  m.  anchorage 

occuper,  to  occupy 

maintenant,  now 

falloir  (imp.  il  fallait)  to  le 
necessary 

il  leur  fallait  sortir,  they  had 
to  get  out 

pouvoir  (past  p.  pu)  to  le 
able 

£tudier,  to  study,  to  make 
oneself  acquainted  with 

qu'ils  .  .  .  imparfaitement, 
which  they  only  knew  im- 
perfectly 

&viter,  to  avoid 

1'ecueil,  m.  reef 

avoisiner,  to  le  adjacent 

qui  1'avoisinent,  neighbour- 
ing 

passer  le  long  de,  to  past 
along=to  pass  the  lines 

repandre,  to  scatter 

1'espace,  m.  space 

repandus  HUT  l'esp&ce,spread 
over  the  course 

parcourir,  to  traverse 

manceuvrer,  to  manoeuvre 

durant,ybr 

parmi,  amidst 

mettre  (past  p.  mis)  sous 
voiles,  to  set  sail 

prendre  lo  large, to  stand  out 
to  sea 


nos  gens  couperent  le  cable  de 
I' Union  pour  mettre  plus  vite  a  la 
voile,  et,  favorises  par  un  bon  vent, 
ils  s'eloignerent  de  1'ancrage  que  le 
cutter  avait  occupe. 

Maintenant,  il  leur  fallait  sortir 
du  port  de  Plymouth,  qu'ils  n'avaient 
pu  etudier  qu'imparfaitement,  et 
eviter  les  ecueils  qui  1'avoisinent ;  il 
leur  fallait  passer  le  long  des 
vaisseaux  de  guerre  repandus  sur 
1'espace  qu'ils  parcouraient,  et 
manoauvrer  durant  plusieurs  heures 
parmi  les  navires  qui  avaient  mis 
sous  voiles  pour  prendre  le  large, 
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sans  qu'aucune  hesitation,  sans 
qu'aucune  fausse  manoeuvre  vint 
reveler  qui  ils  etaient.  A  force 
d'habilete  et  d'audace,  ils  reussirent 
&  tout. 


40. 

Cependant  leurs  coeurs  se  serrerent 
quand  ils  passerent  devant  Hill 
Prison,  cette  affreuse  demeure  oil 
leurs  compatriotes  entasses  gemis- 
saient  dans  une  dure  captivite. 

He'nonavait  pris  le  commandement 
de  r  Union,  et  grace  a  la  petite 
boussole,  que,  par  une  heureuse 
prevoyance,  il  avait  raise  dans  son 
sac,  il  put  guider  le  navire  au  milieu 
des  flots ;  le  cutter,  ne  faisant  que  la 
navigation  des  bords  de  la  Tamar  a 
ceux  de  la  grande  rade  de  Plymouth, 
e"tait  de'muni  de  compas,  de  lainpes 
et  de  provision  de  toutc  espece. 


sans  que  (with  subj.)  wifi- 

out 

aucun-ne,  any 
faux,  fausse,  wrong 
la  manoeuvre,  manoeuvre 
venir  (imp.  s.  vinsse)  to  come 
Tint  reveler,  revealing 
hi  force  de,  by 
1'habilete,  f.  skill 
1'audace,  f.  daring 
reussir,  to  succeed 


40.    le  ceeur,  heart 

se  serrer,  to  grow  tight=to 
grow  faint 

afifreux,  se,  terrible 

la  demeure,  abode 

le  compatriote,  countryman 

entasser,  to  crowd  together 

gemir,  to  languish 

dure  captivite,  f.  close  con- 
finement 

le  commandement,  command 

grace  a,  thanks  to 

heureux,  se,  happy 

la  prevoyance,/ore*Ygri£ 

mettre  i  past  p.  mis)   to  put 

pouvoir  (pret.  pus)  can 

guider,  to  steer 

au  milieu  de,  through 

le  flot,  wave,  -water 

faire  la  navigation,  to  navi- 
gate=to  run 

le  bord,  bank 

demuni,  unprovided, without 

le  compas,  compass 

la  lampe,  lamp 

la  provision,  provision 

de  toute  espece,  of  any  kind 
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se  maintenir,  to  Jceep 

le  nord,  north 

augmenter,  to  increase 

de  force,  in  strength 

la  voile,  sail 

traverser,  to  cross 

rapidement,  swiftly 

1'espace,  m.  the  space 

entre,  between 

a  la  verite,  indeed 

1'oeil,  yeux,  m.  eye 

a  tout,  on  everything 

negliger,  to  neglect 

ne  negligeait  aucun,  availed 

himself  of  every 
le  changement,  change 
1'atmosphere,  f.  weather 
obtenir,  to  obtain,  get 
britannique,  British 
la  vitesse,  speed 
possible=q/1  which  she  was 

capable 

le  marin,  sailor 
manquant,  being  without 
les  vivres,  m.  provisions 
avoir  hate,  f.  to  be  in  a  hurry 

=  to  be  eager 
atteindre,  to  reach 
ami,  adj.  friendly 
pouvoir    (imp.    subj.    pusse) 

can 

se  procurer,  to  provide 
1'aliment,  m.food 
I'estomac,  m.  stomach 
epuiser,  to  exhaust 
avoir  grand    besoin,   to    le 

much  in  want 


Le  vent,  qui  s'etait  maintenu  au 
nord,  avait  augmente  de  force,  et 
V  Union,  sous  toutes  les  voiles 
traversait  rapidement  1'espace  entre 
Plymouth  et  la  cote  bretonne.  A 
la  verite,  Henon  avait  1'oeil  a  tout, 
et  ne  negligeait  aucun  changement 
de  1'atmosphere  pour  obtenir  de 
1'embarcation  britannique  la  plus 
grande  vitesse  possible.  Les  huit 
marins,  manquant  de  vivres,  avaieut 
tous  hate  d'atteindre  un  port  ami, 
ou  ils  pussent  se  procurer  des 
aliments  dont  leurs  estomacs  epuise's 
avaient  grand  besoin. 
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41 

L'activite  deploy  ee  par  Hen  on  eut 
les  plus  heureux  resultats ;  le 
lendemain,  a  1'aube  matinale,  V  Union 
etait  si  pres  des  rochers  qui  bordent 
la  c6te  fran9aise,  qu'aucun  ennemi 
ne  pouvait  lui  fermer  le  passage.  II 
etait  temps;  car  les  fugitifs  ne  se 
trouvaient  plus  qu'a  une  lieue  d'un 
des  nombreux  bailments  legers 
depeches  a  leur  potirsuite. 

Mais  la,  de  nouveaux  dangers 
attendaient  les  huit  Fran9ais,  et 
ils  faillirent  perir  au  terme  de  leur 
entreprise.  Obliges  d'arborer  un 
pavilion,  ils  ne  pouvaient  hisser  que 
le  seul  drapeau  qu'ils  eussent  a  bord. 
Le  pavilion  anglais,  a  fond  rouge 
avec  trois  canons  blancs,  etait 
le  signal  distinctif  du  cutter, 


41.     I'activite,  f  activity 

deplorer,  to  display 

heureux,  se,  fortunate 

le  resultat,  result 

le  lendemain,  next  morning 

1'aube  matinale,  f.  day-break 

pres  de,  close 

le  rocher,  rock 

border,  to  surround 

1'ennemi,  enemy 

aucun-ne,  no 

pouvoir  (imp.  pourais)  can 

fermer,  to  stop 

le  passage,  course,  journey 

le  temps,  time 

se  trourer,  to  be 

ne— plus  que,  not  more  than 

la  lieue,  league 

nombreux,  se,  numerous 

leger,  light 

depecher,  to  despatch 

a  leur  poursuite,  f.  in  pur- 

tttit  of  them 
attendre,  to  aicait 
faillir  (pret.  faillis)  to  fail 
ils  faillirent  perir,they  nearly 

perished 

au  terine,  at  the  end 
obliger,  to  oblige 
arborer,  to  hoist=display 
le  pavilion,  flag 
hisser,  to  hoitt 
seul,  only 
le  drapeau,  colourt 
le  fond,  ground 
rouge,  red 

blanc,  blanche,  white 
a  fond .  .  .  blancs,  with  threa 

white  cannont  on  a  red 

ground 
distinctif,  ve,  disilngwthing 
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charger,  to  commission 
les  poudres,  f.  ammunition 
mettre    en  emoi,   to    cause 

great  excitement  among 
le  canonnier,  gunner 
la  batterie,  battery 
faire  (pret.  fis)  feu,  to   open 

fire  f 

malgre,  in  spite  of 
la  pluie,  rain 
la  pluie  de  fer,  iron-rain 
venir  (pret.  vins)  to  come 
assaillir,  to  assail 
Tint  les  assaillir,  came  upon 

them 

1'entree,  f.  entrance 
mettre  &  1'epreuye,  f.  to  put 

to  the  test 

nouveau,  el ;  elle,  new— other 
le  projectile,  projectile 
battre  (pres.  p.  battant)  to 

strike 

rejaillir,  to  spurt 
le  choc,  impact 
couvrir   (imp.  couvrais)  to 

cover 

le  pont,  decTc 
le  sang-froid,  calmness 
presider,  to  direct 
qui  avait  preside,  which  he 

had  displayed 
faire  (imp.  faisais)  entrer,  to 

run,  bring 


charge  du  transport  des  poudres  dans 
un  port  anglais,  et  il  mit  en  emoi  les 
canonniers  des  batteries  de  la  cote, 
qui  firent  feu  sur  T  Union. 

Malgre  la  pluie  de  fer  qui  vint  les 
assaillir  a  1'entree  d'un  port  ami,  et 
mettre  leur  courage  a  une  nouvelle 
epreuve,  malgre  les  projectiles 
battant  la  mer  si  pres  du  cutter,  que 
1'eau  qui  rejaillissait  sous  le  choc 
couvrait  tout  le  pont,  Henon,  avec 
le  meme  sang-froid  qui  avait 
preside  a  toute  Pentreprise,  faisait 
entrer  I' Union  dans  le  port. 
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42. 

Cctte  resolution  de  la  part  de 
ceux  qui  inontaient  le  cutter  frappa 
les  artilleurs  ;  ils  reflechirent  qu'une 
si  faible  embarcation,  dont  ils 
n'avaient  rien  &  redouter  pour 
eux-memes,  ne  pouvait  affronter 
aussi  hardiment  leurs  boulets  sans 
autre  motif  qu'une  agression  qui  ne 
lui  offrait  que  des  chances  de 
destruction ;  ils  cesserent  de  tirer,  et 
un  pilote  breton  se  decida  alors  a 
aborder  I'  Union.  Cethommereconnut 
des  compatriotes,  et  conduisit 
aussitot  le  cutter  dans  le  petit  port 
de  Roscoff,  sur  la  cote  bretonne, 
vis-a-vis  de  1'ile  de  Bas. 

Henon  et  ses  camarades  debar- 
quereut  epuises,  mourant  de  faim, 
inais  triomphants  du  succes  de  leur 
entreprise,  et  ils  remirent  leur 
glorieuse  couquete  aux  autorites 
fran  9aises. 


42.     de  la  part,  on  the  pari 
monter,  to  man 
frapper,  to  strike 
1'artilleur,  m.  gunner 
reflechir,  to  reflect 
ne-rien,  nothing 
redouter,  to  f tar 
eux-memea,  themselves 
affronter,  to  face 
hardiment,  boldly 
le  boulet.  bullet 
sans  autre    motif,    without 

tome  other  object 
I'agressioc,  f.  aggression 
ofirir  (imp.  ofirais)  to  offer 
la  chance,  chance 
cesser,  to  cease 
tirer,  to  fire 
le  pilote,  pilot 
breton,  of  Brittany  =  French 
ae  decider,  to  decide 
alors,  now 
aborder.  to  board 
reconnaitre,  to  recognise 
conduire  (pret.  conduisisj  to 

pilot 

aussitot,  immediately 
yis-a-vis  de,  opposite 
1'ile,  f.  island 
debarquer,  to  land 
epuiser,  to  exhaust 
mourir  (pres.  p.  mouraut)  to 

die 

la  faim,  hunger 
triomphant,  triumphant 
le  succes,  success 
remettre    (pret.    remis)     to 

hand  over 
glorieux,  se,  proud 
la  conquete,  c« nqutst=prise 
1'autorite,  f.  authority 
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faire     (pret.    fis)    bmit,    to 

create  a  commotion, 
amis  et  ennemis,  friends  and 

foes 
apprendre  (pret.  appris)  to 

learn=to  hear  of 
profond,  profound 
heroique,  heroic 
la  poignee,  handful 
pouvoir  (past  p.  pu)   to  be 

able 

le  trait,  act 
1'audace,  f.  daring 
inoui,  unheard  of 
ee  rendre  maitres  de,  to  make 

themselves  masters  of,  to 

capture 

1'Etat,  government 
le  feu,fire 
le  fort,  fort 


L'enlevement  de  V  Union  fit  grand 
bruit  en  France  et  en  Angleterre. 
Amis  et  ennemis  apprirent  avec  une 
admiration  profonde  1'action heroique 
de  cette  poignee  de  braves,  qui 
avaient  pu,  par  un  trait  d'audace 
inou'i,  se  rendre  maitres  d'un 
bailment  de  1'Etat,  au  milieu  d'un 
port  et  sous  le  feu  des  forts  de 
Plymouth. 


FIN. 
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create,  or  to  gratify,  an  interest  in  the  authors  of  the  hun- 
dred and  fifty  poems  here  collected.  Explanatory  Notes,  in 
character  with  the  design  of  the  work  a*  a  Poetry-book,  are 
given  where  necessary.  And  that  arrangement  of  Notes  and 
Text  has  been  adopted  which  involves  leapt  difficulty  and 
loss  of  time  in  reference,  and  also  preserves  to  each  page 
some  individuality  of  appearance,  a  quality  acknowledged  to 
W  one  of  the  most  valuable  of  incidental  aids  to  memory. 


RELFE  BROTHERS,  6,  CHARTERHOUSE  BUILDINGS, 
ALDERSGATE,  LONDON.  E.G. 


DR.  TURRELL'S 

ONE 

THOUSANE  ORAL  EXERCISES 
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FRENCH  PHRASEOLOGY, 
IDIOMS    AND    SYNONYMY. 

Designed  as  a   Vocabulary  01  Phrase  Book  for  those  who  havo 
already  made  some  progress  in  the  Language. 

BY   HENRY   STEIN   TURRKLL,    M.A.  Ph.D. 

EDITOR  OF  "  LEQONS  FRANQAISES, 

DE  LITTERATURE 

KT   DE   MORALE,   EN    PROSE   ET   EN    VERS," 
Sixth  Edition,  Enlarged.     Price  2s. 


"  A  Tery  useful  book." — Athenaeum. 

EXTRACT  FROM  PREFACE. 

"  The  aim  of  this  Work  is  to  remove  the  greatest  difficulty  which 
students  have  now  to  encounter  in  the  acquisition  of  the  French  lan- 
guage, by  enabling  them  to  apply  the  right  French  tcord  in  the  tratti- 
lation  of  inch  Bngliih  termi  at  vary  in  signification. 

"  In  addition  to  this,  it  will  do  much  towards  classifying  and 
arranging  the  knowledge  gau.<id — an  object  altogether  disregarded 
in  the  ordinary  dialogue  books.  By  thus  asuistii.*,  strengthening, 
and  storing  the  memory,  and  at  the  same  time  cultivating  habiti  of 
discrimination  and  appreciation  of  the  force  of  termt,  it  will  greatly 
facilitate  the  acquirement  of  correct  French. 

"  The  Phrases  which  compose  the  book  have  been  selected  with 
reference  to  their  frequency  of  recurrence  in  ordinary  convenational 
language ;  the  Author  deeming  these  of  more  value  to  the  student 
than  those  which  prevail  in  books,  and  which  usually  form  the  s  tapis 
of  instruction  in  the  French  language  ;  consequently,  although  he 
has  been  anxious  to  avoid  vulgarisms,  a  few  sentences  may  appear 
somewhat  familiar  and  unrefined— their  French  equivalents,  how- 
BYtr,  are  not  liable  to  the  same  objection. 

"  It  is  presented  to  the  Public  with  confidence  in  Its  merits,  de- 
rived from  several  years'  experience." 


Work  was  employed  in  the 
Course  of  Instruction  in  French 

given  to 

H.R.H.  THE  PRINCE  OF  W 'ALES. 


SPECIMEN   PAGE  from 
Dr.    TURRELL'S     l.OOO     EXERCISES. 


Bow.- 


-1.  Arc.    2.  Noeud  de  mban.     3.  Archet. 


1.  Here  it  your  bow,  but  I 
cannot  find  the  arrows. 

1.  Her  cap  was  literally  co- 
Tered  with  bows. 

3.  The  violin  is  of  no  use  to 
me  without  a  bow. 


Voici  votre  arc,  mais  je  ne 
puis  trouver  les  fleches. 

Son  bonnet  etait  absolument 
couvert  de  nceuds  de  ruban. 

Le  riolon  ne  me  sert  de  rien 
sans  1'archet. 


To  Call. 1-  Appeler. 

4.  Trailer  de. 

1.  Have  the  goodness  to  call 
the  servants. 

S.  What  do  they  call  that  in 
French  f 

3.  I   will    call    at  the  book- 
seller's on  my  way 

4.  He  called  me  a  thief. 

5.  Does  the  stage-coach  call 
at  this  inn  T 


2.  Nommer.    3.  Passer. 
5.  S'arreter. 

Ayez   la  bonte  d'appeler  les 
domestiques. 

Qu'est-ce  qu'on  nomme  cela 
en  Franfais  f 

Je  pa&serai  chex  le  libraire  en 
allant. 

II  m'a  trait*  de  Tolenr. 

Est-ce  que  la  diligence  i'ai- 
rete  a  cette  aubergef 


Head. 1.  TSte.    2.  Source.    3.  Ecnme.    4.  Chapitre. 

5.  Pomme.     6.  Hure.     7.  Cheret     8.  Haut.     9.  Piece 
10.  Chef.     11.  Point*.    12.  Haut  bout. 


1.    He    has     been    seriously 

11  a  recu  one  blessure   del 

wounded  in  the  head. 

plus  graves  a  la  tele. 

2.     The  head  of  the  Kile  was 

La  source  du  Nil  etait  incon- 

undiscovered  by  the  ancients. 

nne  aux  ancien's. 

3.     He  pours  out  the  beer  so 

11  Terse  la  Mere  de  maniere  a 

as  to  produce  a  head. 

produirede  1'ecume. 

4.    His  discourse  was  classed 

Son  discoun  etait  divise  en 

Hnder  many  heads. 

plusieun  chapitres. 

S.    A   walking-stick  with    a 

Une  canne  a  pomme  d'or. 

gold  head. 

6.    The  boar's  head  makes  an 

La  hare  da  tanglier  fait  on 

excellent  dish. 

excellent  plat. 

7.    The  head  of  the  bed. 

La  chevet  du  lit. 

8.     You  will   find   it  at  the 

Vous  le  trouverex  an  haut  de 

head  of  the  stairs. 

1'escalier. 

9.    How  many  head  of  game  f 

Combien  de  pieces  de  gibierf 

10.    He    is    the    head   of   his 

C'est  le  chef  de  son  parti. 

party. 
11.    JEoIus  pierced  the  moun- 

Eole perca  la  montagne  de  la 

tain's  side  with  the  head  of  a 

pointe  d'une  lance. 

spear. 

12.    Have  the  goodness  to  take 

YeuiUez  bien  prendre  le  haut 

the  head  of  the  table. 

bout. 

"  A  very  superior  book,  both  in  design  and  execution." 
— Extract  from  the  Educational  Record  and  Proceeding* 
of  the  British  and  Foreign  School  Society. 


Seventh  Edition.     12mo.  price    One    Shilling 

WHITE'S' 
FIRST  GREEK  LESSONS. 

BEING 

A  COURSE  OF  STUDY  SO  ARRANGED 

AS   TO    REQUIRE 

NO   PREVIOUS    STUDY  OP  THE   GRAMMAR 

BT  CHARLES  WHITE,  ALA.  CAMBRIDGE. 

Each  Lesson  is  preceded  by  a  Vocabulary,  and  a 
Comprehensive  Index  Verborum  is  printed  at  the  end  of 
the  volume. 


EXTRACT    FROM    PREFACE. 

"  The  following  lessons  have  been  used  in  manuscript  for  some 
years,  and  are  now  published  in  the  expectation  that  they  will  be  aa 
beneficial  to  others,  as  they  have  been  to  the  Author's  own  Pupils. 
They  were  compiled  to  fill  up  a  chasm  in  elementary  instruction, 
to  furnish  a  course  of  reading  lessons  and  exercises  which  would 
not  require  a  previous  study  of  the  Grammar. 

"  The  knowledge  of  the  construction  of  the  language,  which  may 
be  acquired  in  a  few  weeks  by  means  of  this  little  work,  will  exceed 
that  which  is  usually  attained,  in  a  much  longer  period,  by  1)14 
books  in  general  use;  and  the  Pupil,  pleased  with  the  facility  of 
learning,  and  conscious  of  his  progress,  will  continue  his  studies 
with  zeal. 

"  Though  the  Grammar  need  not  precede  these  lessons,  it  i.iust 
•trictly  accompany  them,  that  the  pupil  may  be  prepared,  by  a 
thorough  knowledge  of  the  declensions,  conjugations,  and  general 
ctructure  of  the  language,  for  the  study  of  more  advanced  works." 


ATHENAEUM. 

"  The  plan  here  recommended  cannot  fail  of  its  effect  • 
it  is  easy  and  progressive. 

"  The  present  generation  of  students  may  well  feel 
grateful  to  such  a  man  as  Mr.  White,  who  has  discovered 
a  royal  road  to  the  attainment  of  a  difficult  language ; 
little  do  they  know  the  obstacles  which  their  fathers  had 
to  encounter." 
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